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Das Dokument (ISO 1382:2012) wurde vom Technischen Komitee ISO/TC 45 „Rubber and rubber products“, 
WG 10 „Terminology“ erarbeitet. Das zuständige deutsche Gremium ist der Arbeitsausschuss NA 062-04-
35 AA „Rohmaterialien (einschließlich Latex) für die Kautschukindustrie“ im DIN-Normenausschuss 
Materialprüfung (NMP). 

Der Arbeitsausschuss weist darauf hin, dass die Übersetzung des englischen Begriffes „vulcanized rubber“ zu 
vulkanisierter Kautschuk“ erfolgte. Im deutschen Sprachgebrauch wird „vulkanisierter Kautschuk“ jedoch als 
„Gummi“ oder „Elastomer“ bezeichnet, nicht-vulkanisierter Kautschuk heißt „Kautschuk“. Im Englischen 
steht „rubber“ für beide Varianten, daher ist der Begriff „vulcanized rubber“ überhaupt notwendig. 

Es wird auf die Möglichkeit hingewiesen, dass einige Elemente dieses Dokuments Patentrechte berühren 
können. DIN ist nicht dafür verantwortlich, einige oder alle diesbezüglichen Patentrechte zu identifizieren. 

Für die in diesem Dokument zitierten Internationalen Normen wird im Folgenden auf die entsprechenden 
Deutschen Normen hingewiesen: 

ISO 35 siehe DIN ISO 35 

ISO 48 siehe DIN ISO 48 

ISO 127 siehe DIN ISO 127 

ISO 506 siehe DIN ISO 506 

ISO 1431-1 siehe DIN ISO 1431-1 

ISO 1435 siehe DIN ISO 1435 

ISO 4649 siehe DIN ISO 4649 

ISO 8330 siehe DIN EN ISO 8330 
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http://www.avadocuments.com/doc/din-iso-1382-2016-07
http://www.avadocuments.com/doc/din-iso-1382-2016-07


(informativ)

DIN ISO 35,  

DIN ISO 48, 
 

DIN ISO 127,  

DIN ISO 506,  

DIN ISO 1431-1, 
 

DIN ISO 1435,  

DIN ISO 4649, 
 

DIN EN ISO 8330, 
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Diese internationale Norm soll für Personen, die nicht mit der Terminologie der Kautschukindustrie vertraut 
sind, hilfreich sein. Sie soll auch für die Kautschukindustrie selber ein Leitfaden zur Auswahl sinnvoller 
empfohlener Bezeichnungen sein, um mögliche Missverständnisse zu minimieren und um in anderen 
internationalen Normen, anderen Berichten und Veröffentlichungen über Kautschuk verwendet zu werden. 

Die Bezeichnungen sind hier beschränkt auf solche, die allgemein in der Industrie verwendet werden. Es 
werden weder Begriffe für spezielle Produkte aus Kautschuk definiert, noch werden Begriffe definiert, die 
allgemeinverständlich sind oder gleichwertig in leicht erhältlichen Quellen wie allgemeinen Wörterbüchern 
definiert sind. 

Für viele Kautschukproduktbereiche sind ebenfalls internationale Normen mit für die betreffenden Produkte 
und Prozesse spezifischem Vokabular entwickelt worden. In den Literaturhinweisen sind einige dieser 
Nomenklaturnormen aufgeführt. 

Zu beachten sind ebenfalls die ISO 472, , und ISO 18064, 
, denn diese enthalten viele Begriffe von allgemeinem Interesse für die 

Kautschuk- und Kunststoffindustrie. 
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This International Standard is intended to be helpful to persons who are unfamiliar with the terminology of 
the rubber industry. However, it is also intended for use as a guide by the rubber industry itself in selecting 
appropriate recommended terms to minimize possible confusions and for use in other International 
Standards and other reports and publications on rubber. 

The vocabulary is limited to those terms in general use in the industry. It does not define terms intended for 
particular products of rubber nor does it define terms that are generally understood or adequately defined in 
other readily available sources such as general dictionaries. 

Many rubber product areas have also produced International Standards on vocabulary specific to their 
products and processes, and a list of some of these vocabulary standards is given in the Bibliography. 

Attention is also drawn to ISO 472, , and to ISO 18064, 
, because these contain many terms of common interest to the rubber 

and plastics industries. 
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La présente Norme internationale est destinée à être utilisée par les personnes qui ne sont pas familiarisées 
avec la terminologie de l’industrie du caoutchouc. Toutefois, elle est également destinée à être utilisée par 
l’industrie du caoutchouc elle-même comme un guide pour le choix des termes appropriés recommandés 
afin d’éviter le plus possible les confusions éventuelles et de les utiliser dans d’autres Normes 
internationales et d’autres rapports et publications sur le caoutchouc. 

Le vocabulaire est limité aux termes d’usage général dans l’industrie. Il ne définit ni les termes relatifs à des 
produits particuliers en caoutchouc ni les termes qui sont généralement compris ou définis de manière 
adéquate dans d’autres sources facilement disponibles telles que des dictionnaires généraux. 

De nombreux secteurs de l’industrie du caoutchouc ont également élaboré des Normes internationales 
relatives au vocabulaire propre à leurs produits et à leurs procédés. Une liste de certaines de ces normes de 
vocabulaire est donnée en Bibliographie. 

L’attention est aussi attirée sur l’ISO 472, , et sur l’ISO 18064, 
, parce qu’elles contiennent plusieurs termes d’intérêt 

commun aux industries du caoutchouc et des plastiques. 
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Das Vokabular ist begrenzt auf Be-
nennungen, die allgemein in der 
Kautschukindustrie verwendet 
werden. 

 The vocabulary is limited to those 
terms in general use throughout 
the rubber industry. 

 Le vocabulaire est limité aux 
termes d’usage général dans 
l’industrie du caoutchouc. 

 -
-
-

 

Es werden keine Benennungen für 
spezielle Kautschukprodukte defi-
niert, von denen einige in den Be-
griffsnormen, die sich in den Lite-
raturhinweisen befinden, 
aufgelistet sind. 

 It does not define terms intended 
for particular rubber products, 
some of which are given in the vo-
cabulary standards listed in the 
Bibliography. 

 Il ne définit pas les termes appli-
cables à des produits en caout-
chouc particuliers; certains de ces 
termes sont donnés dans les 
normes de vocabulaire énumérées 
en Bibliographie. 

     -
,    

 ,  
  -

 ,   
 . 

Es werden keine Benennungen de-
finiert, die allgemeinverständlich 
sind oder in anderen leicht zu-
gänglichen Quellen wie allgemei-
nen Wörterbüchern gleichwertig 
definiert sind. 

 It does not define terms that are 
generally understood or ade-
quately defined in other readily 
available sources such as general 
dictionaries. 

 Il ne définit pas les termes qui sont 
généralement compris ou définis 
de manière adéquate dans d’autres 
sources facilement disponibles 
telles que des dictionnaires géné-
raux. 

     -
   , -

   
   , 

,   . 

Die Benennungen sind in der al-
phabetischen Reihenfolge der eng-
lischen Begriffe aufgelistet. Ein 
deutsches, französisches und rus-
sisches Stichwortverzeichnis ist 
beigefügt. Einige Benennungen 
sind mit eingeklammerter Informa-
tion versehen, um auf ihren spezi-
fischen Anwendungsbereich hin-
zuweisen, z. B. „ Kautschuklatex!“. 
Falls eine Benennung ein oder 
mehrere Synonyme hat, folgen die 
synonymen Benennungen auf die 
bevorzugte Benennung. 

 The terms are listed in the alpha-
betical order of the English terms, 
with a French index to the corre-
sponding English terms attached. 
Some terms have parenthetical 
information added to indicate a 
specific limitation of the term to a 
particular field, for example 
“ rubber latex!”. When a term has 
one or more synonyms, the synon-
ymous terms follow the preferred 
term. 

 Les termes sont présentés par 
ordre alphabétique des termes an-
glais, avec un index français cor-
respondant aux termes anglais 
équivalents. Certains termes sont 
suivis d’informations supplémen-
taires entre crochets pour indiquer 
que ces termes s’appliquent à un 
domaine particulier, par exemple 
« latex de caoutchouc!». Lorsqu’un 
terme a un ou plusieurs syno-
nymes, ceux-ci sont indiqués après 
le terme préférentiel. 

     
   -

,   -
   -

   . -
   -

    -
,   -

, , «  -
!».  -   

    -
,    -

 . 
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Veraltete Begriffe sind durch den 
Hinweis „(veraltet)“ gekennzeich-
net. 

 Deprecated terms are indicated by 
“(deprecated)”. 

 Les termes déconseillés sont si-
gnalés par le mot «(déconseillé)». 

 -
-

 

Der Hinweis „vgl“ zeigt an, dass der 
Anwender unter einer anderen 
Benennung nachschlagen darf, der 
Informationen zu einem nahe ver-
wandten Bereich enthält. 

 The abbreviation “cf.” indicates 
that the user may refer to another 
term (not a synonym) which con-
tains information on a closely re-
lated area. 

 L’abréviation «cf.» indique que 
l’utilisateur peut se reporter à un 
autre terme (qui n’est pas un sy-
nonyme) contenant des informa-
tions sur un domaine étroitement 
lié. 

  « .»   
  (  ), 
   

  . 

Symbole sind mit ihrer vollen Be-
schreibung enthalten, der Einfach-
heit halber sind sie zusätzlich am 
Ende des Haupttextes einzeln auf-
gelistet. 

 Symbols are included under their 
full descriptions, but for conven-
ience they are also listed sepa-
rately at the end of the main text. 

 Les symboles sont indiqués sous 
leur description complète, mais 
pour des raisons de commodité, ils 
sont également énumérés séparé-
ment à la fin du texte principal. 

   -
    ,  
    -

     
. 

Der Einfachheit halber sind Nor-
men und andere relevante Quellen, 
auf die in dieser Begriffssammlung 
Bezug genommen wird, im ersten 
Abschnitt der Literaturhinweise 
aufgelistet, während Wörterver-
zeichnisse für Kautschukfertigpro-
dukte im zweiten Abschnitt gelistet 
sind. 

 For convenience, standards and 
other relevant sources referred to 
in this vocabulary are listed in the 
first section of the Bibliography 
and vocabularies relating to fin-
ished rubber products are listed in 
the second section 

 Par souci de commodité, les 
normes et autres sources perti-
nentes mentionnées dans le pré-
sent vocabulaire sont énumérées 
dans la première section de la Bi-
bliographie, et les vocabulaires se 
rapportant aux produits finis en 
caoutchouc sont énumérés dans la 
deuxième section. 

      
  -

    -
,    -

   ,    
   -

   . 
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Materialverlust von einer Oberflä-
che, verursacht durch Reibungs-
kräfte 

 
loss of material from a surface due 
to frictional forces 

 
perte de matière en surface, due à 
des forces de frottement 

 

 

Abriebwiderstand 
Widerstand gegen Abnutzung in-
folge mechanischer Einwirkung auf 
eine Oberfläche 

 abrasion resistance 
resistance to wear resulting from 
mechanical action upon a surface  

 résistance à l’abrasion 
résistance à une usure superficielle 
par une action mécanique  

   
    -

   -
 

ANMERKUNG Der Abriebwiderstand 
wird oft durch einen Abriebwider-
standsindex ausgedrückt. 

 NOTE Abrasion resistance is often 
expressed by the abrasion resistance 
index. 

 NOTE La résistance à l’abrasion est 
souvent exprimée par un indice de 
résistance à l’abrasion. 

   -
   -

  -
. 

Abriebwiderstandsindex 
Verhältnis des Volumenverlustes 
durch Abrieb eines Normgummis 
zum Volumenverlust eines Test-
gummis unter den gleichen Bedin-
gungen gemessen und ausgedrückt 
in Prozent 

 abrasion resistance index 
ratio of the abrasion loss in volume 
of a standard rubber to the loss in 
volume of a test rubber measured 
under the same specified condi-
tions and expressed as a percent-
age 

 indice de résistance à l’abrasion 
rapport, exprimé en pourcentage, 
de la diminution de volume par 
abrasion d’un mélange témoin à la 
diminution de volume par abrasion 
du mélange à apprécier, mesurées 
dans les mêmes conditions spéci-
fiées 

   
 

   
    

  , -
      -
   -

   

ANMERKUNG ISO 4649 enthält eine 
Methode für die Bestimmung des Ab-
riebwiderstands unter Benutzung 
eines rotierenden Trommelgerätes. 

 NOTE ISO 4649 contains a method 
for the determination of abrasion re-
sistance using a rotating drum device. 

 NOTE L’ISO 4649 contient une mé-
thode d’essai permettant de détermi-
ner la résistance à l’abrasion à l’aide 
d’un dispositif à tambour rotatif. 

    
   -

  -
    

 4649. 
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beschleunigte Alterung 
Alterung in einer Testumgebung 
zur Simulierung der natürlichen 
Alterung in einer kürzeren Zeit 

 accelerated ageing 
ageing in a test environment in-
tended to produce the effect of 
natural ageing in a shorter period 
of time 

 vieillissement accéléré 
vieillissement dans une ambiance 
d’essai permettant de produire les 
effets du vieillissement naturel en 
un temps plus court 

   
    

    
    

   

ANMERKUNG Die Geschwindigkeit 
der Degradation steigt an, wenn man 
die Temperatur erhöht, manchmal zu-
sammen mit erhöhtem Luft- oder 
Sauerstoffdruck, erhöhter Luftfeuch-
tigkeit und/oder Änderungen anderer 
Bedingungen. 

 NOTE The rate of degradation is 
usually increased by raising the tem-
perature, sometimes in combination 
with increased air or oxygen pressure, 
increased humidity and/or changes in 
other conditions. 

 NOTE La vitesse de dégradation est 
habituellement augmentée par éléva-
tion de la température, parfois asso-
ciée à une augmentation de la pression 
d’air ou d’oxygène, de l’humidité et/ou 
à des changements sous d’autres con-
ditions. 

   -
    -

 ,   -
    -
  ,  

 /   -
 . 

Beschleuniger 
in kleinen Mengen mit einem 
Vulkanisiermittel eingesetzter Mi-
schungsbestandteil zur Beschleuni-
gung der Vulkanisationsgeschwin-
digkeit und/oder Verbesserung 
der physikalischen Eigenschaften 
des Vulkanisates 

 accelerator 
compounding ingredient used in 
small amounts with a vulcanizing 
agent to increase the speed of vul-
canization and/or enhance the 
physical properties of the vulcani-
zate 

 accélérateur 
ingrédient de mélange, utilisé en 
faible quantité avec un agent de 
vulcanisation pour augmenter la 
vitesse de vulcanisation et/ou 
améliorer les propriétés physiques 
du vulcanisat 

  
  , 

   -
    

   -
  /  -

   -
  

Aktivator 
in kleinen Mengen eingesetzter Mi-
schungsbestandteil zur Erhöhung 
der Effektivität eines Beschleuni-
gers 

 activator 
compounding ingredient used in 
small proportions to increase the 
effectiveness of an accelerator 

 activateur 
ingrédient de mélange, utilisé à 
faible dose pour augmenter 
l’efficacité d’un accélérateur 

  
  , 

   -
   -
  

aktives Zinkoxid 
Zinkoxidaktivator aus Feinparti-
keln für eine beschleunigte Schwe-
felvulkanisation 

 active zinc oxide 
fine-particle zinc oxide activator 
for accelerated sulfur vulcanization 

 oxyde de zinc actif 
activateur à base d’oxyde de zinc à 
fines particules pour la vulcanisa-
tion accélérée au soufre 

    
  , 

   
  -
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ANMERKUNG Es ist effektiver als all-
gemein gebräuchliches Zinkoxid bei 
den benötigten niedrigen Konzentrati-
onen für die Produktion von transpa-
renten oder lichtdurchlässigen Vulka-
nisaten oder für die Produktion von 
Vulkanisaten mit reduzierten Zinkan-
teilen. 

 NOTE It is more effective than gen-
eral-purpose zinc oxide at the low con-
centrations needed for the production 
of transparent or translucent vulcani-
zates or the production of vulcanizates 
containing reduced levels of zinc. 

 NOTE Il est plus efficace que l’oxyde 
de zinc d’usage général aux faibles con-
centrations requises pour la produc-
tion de vulcanisats transparents ou 
translucides ou de vulcanisats à faible 
taux de zinc. 

    -
,     -

   -
,    

   
,     -

 . 

Additionspolymerisation 
Polymerisation, bei der Monomere 
ohne Abspaltung von Wasser oder 
anderen einfachen Molekülen mit-
einander verbunden werden 

 addition polymerization 
polymerization in which mono-
mers are linked together without 
water or other simple molecules 
being split off 

 polymérisation par addition 
polymérisation au cours de la-
quelle les monomères sont reliés 
entre eux sans qu’il y ait division 
de molécules d’eau ou d’autres 
molécules simples 

   
,   -

   -
     

 

ANMERKUNG Es gibt zwei wichtige 
Typen des Additionspolymerisations 
prozesses, die Polymerisation ungesät-
tigter Bestandteile, wie z. B. Olefine 
und Diene, und die Polymerisation von 
bestimmten Ringstrukturen, wie z. B. 
Lactamen und Alkylenoxiden, durch 
Ringöffnung zur Bildung größerer 
Moleküle. 

 NOTE There are two major types of 
addition polymerization process, 
polymerization of unsaturated com-
pounds, such as olefins and dienes, and 
polymerization of certain ring struc-
tures, such as lactams and alkylene 
oxides, by an opening of the ring to 
make large molecules. 

 NOTE Il existe deux principaux types 
de procédés de polymérisation par ad-
dition: la polymérisation d’un composé 
insaturé tel que les oléfines et les 
diènes, et la polymérisation de cer-
taines structures cycliques telles que 
les lactames et les oxydes d’alkylène 
par une ouverture du cycle permettant 
de former de grosses molécules. 

     
  : 

  -
,     

,    
 , , 

   ,  -
    
 . 

vgl. Polyaddition  cf. polyaddition  cf. polyaddition   

Adhäsion 
Zustand, in dem zwei Oberflächen 
durch chemische oder physikali-
sche Kräfte oder beides zusam-
mengehalten werden 

 adhesion 
state in which two surfaces are 
held together by chemical or 
physical forces or both 

 adhésion 
état dans lequel deux surfaces sont 
liées par des forces chimiques, 
physiques ou physicochimiques 

  
,   -

    
   -
,      
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Haftvermittler 
Mischungsbestandteil, der zu 
einem unvulkanisierten Kautschuk 
gegeben wird, um eine gute Anbin-
dung des Gummis an ein anderes 
Material zu ermöglichen 

 adhesion promoter 
compounding ingredient added to 
unvulcanized rubber to promote 
good bonding of rubber to another 
material 

 promoteur d’adhésion 
ingrédient de mélange ajouté à un 
caoutchouc non vulcanisé pour fa-
voriser une bonne liaison entre le 
caoutchouc et un autre matériau 

   
,   -

    -
    -
 

vgl. Bindemittel  cf. bonding agent  cf. liant  .  

Adhäsionskraft 
Kraft, die gebraucht wird, um eine 
Trennung an der Grenzfläche 
zweier verbundener Komponenten 
eines Prüfkörpers oder eines Pro-
duktes zu erreichen 

 adhesion strength 
force required to cause separation 
at the interface of the bonded 
components of a test piece or 
product 

 force d’adhérence 
force nécessaire pour provoquer 
une séparation à l’interface des 
composants liés d’une éprouvette 
ou d’un produit soumis à essai 

   
,   -

     -
   

Nachvulkanisation 
Andauern des Vulkanisationspro-
zesses, nachdem die Energiezufuhr 
entfernt wurde 

 aftercure 
continuation of the process of vul-
canization after the energy source 
has been removed 

 post-vulcanisation 
poursuite du processus de vulcani-
sation après retrait de la source 
d’énergie 

  
  -

    

Alterung 
 Vorgang! Aussetzung eines Mate-
rials in eine Umgebung für eine 
Zeitspanne 

 ageing 
 act of! exposure of a material to an 
environment for a period of time 

 vieillissement 
 action! exposition d’un matériau à 
un environnement, pendant une 
période donnée 

 "

 ! -

  

Alterung 
 der Effekt einer! irreversiblen 
Veränderung von Materialeigen-
schaften während der Aussetzung 
in eine Umgebung für eine Zeit-
spanne 

 ageing 
 the effect of! irreversible change 
of material properties during ex-
posure to an environment for a pe-
riod of time 

 vieillissement 
 résultat du! changement irréver-
sible des propriétés d’un matériau 
au cours de l’exposition à un envi-
ronnement pendant une période 
donnée 

 "

    -
    

  -
    -
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Agglomerat 
 Ruß! Verbund von zusammen-
hängenden Aggregaten, die bei 
normaler Kautschukverarbeitung 
leicht getrennt werden können 

 agglomerate 
 carbon black! group of interlocked 
aggregates that are easily sepa-
rated by normal rubber processing 

 agglomérat 
 noir de carbone! ensemble 
d’agrégats enchevêtrés pouvant 
être facilement séparés par les 
procédés courants de mise en 
œuvre du caoutchouc 

 "

  ! -
  , -

    -
   -

   

Agglomeration 
 Kautschuklatex! reversibles oder 
irreversibles Verbinden von Latex-
partikeln untereinander 

 agglomeration 
 rubber latex! reversible or irre-
versible joining together of latex 
particles 

 agglomération 
 latex de caoutchouc! assemblage 
réversible ou irréversible de parti-
cules de caoutchouc du latex 

 "

  !  
   -

  ( ) 

Aggregat 
 Ruß! starre Gruppe von koales-
zierten Partikeln, welche die 
kleinste Einheit ist, die bei norma-
ler Kautschukverarbeitung disper-
giert werden kann 

 aggregate 
 carbon black! rigid group of coa-
lesced particles which is the small-
est entity that can be dispersed by 
normal rubber processing 

 agrégat 
 noir de carbone! ensemble rigide 
de particules soudées constituant 
la plus petite entité pouvant être 
dispersée par les procédés cou-
rants de mise en œuvre du caout-
chouc 

 "

  !  
   -

,   
  -

,    -
   -

   -
 

Alterung im Heißluftofen 
Alterung in einem geschlossenen 
Raum in der Gegenwart von zirku-
lierender Luft bei erhöhter Tempe-
ratur, bei Atmosphärendruck und 
in Abwesenheit von Licht 

 air oven ageing 
ageing in an enclosure in the pres-
ence of circulating air at elevated 
temperature, at atmospheric pres-
sure and in the absence of light 

 vieillissement en étuve à air 
vieillissement dans une enceinte 
avec circulation d’air à tempéra-
ture élevée et à la pression atmos-
phérique, dans l’obscurité 

     
 

     
  

   -
,    

  

Antiblockmittel 
Material zur Verhinderung oder 
Reduzierung des Risikos von un-
gewollter Anhaftung zwischen 
Kautschukoberflächen 

 anti-blocking agent 
material used to prevent, or reduce 
the risk of, unwanted adherence 
between rubber surfaces 

 agent antiadhérent 
produit utilisé pour empêcher ou 
réduire le risque d’adhérence non 
désirée entre des surfaces de 
caoutchouc 

  
,   

   
   

   -
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Antikoagulans 
 Naturkautschuklatex! Substanz, 
die zu Feldlatex gegeben wird, um 
bakterielle Aktivität zu verzögern, 
die andernfalls eine rasche Koagu-
lation des Latex verursachen 
würde 

 anticoagulant 
 natural rubber latex! substance 
added to field latex to retard bacte-
rial action which would otherwise 
cause rapid coagulation of the latex 

 anticoagulant 
 latex de caoutchouc naturel! subs-
tance ajoutée au latex naturel pour 
retarder l’action des bactéries sus-
ceptibles d’entraîner une coagula-
tion rapide du latex 

 "

  ! , 
    -

  ,  
   -
  

Alterungsschutzmittel 
Mischungsbestandteil zur Verzöge-
rung einer alterungsbedingten Ver-
schlechterung 

 antidegradant 
compounding ingredient used to 
retard deterioration by ageing 

 agent protecteur 
ingrédient de mélange utilisé pour 
retarder la détérioration causée 
par le vieillissement 

  
  , 

   
,  -

 

ANMERKUNG „Alterungsschutzmit-
tel“ ist eine allgemeine Benennung für 
bestimmte Additive wie Antioxidan-
tien, Ozonschutzmittel, Wachse und 
andere Schutzmittel. 

 NOTE Antidegradant is a generic 
term for certain additives such as anti-
oxidants, antiozonants, waxes and 
other protective materials. 

 NOTE «Agent protecteur» est un 
terme générique pour certains additifs 
tels que les antioxygènes, les antio-
zones, les cires et d’autres matériaux 
protecteurs. 

   « -
»    

  ,   
, , -

    . 

Schutzmittel gegen Rissbildung 
Mischungsbestandteil zur Verhin-
derung von Rissbildungen verur-
sacht durch zyklische Deformation 

 anti-flex-cracking agent 
compounding ingredient used to 
retard cracking caused by cyclic 
deformation 

 agent antiflexion 
ingrédient de mélange utilisé pour 
retarder la formation de craque-
lures dues à des déformations cy-
cliques 

  
  , 

   
 , -

    

Antischaummittel 
 Kautschuklatex! Mischungsbe-
standteil zur Vermeidung der Bil-
dung von Luftblasen in einer La-
texmischung, die ansonsten Blasen 
oder Löcher im Fertigprodukt ver-
ursachen können 

 anti-foaming agent 
 rubber latex! compounding ingre-
dient used to prevent the for-
mation of air bubbles in a latex mix 
which might otherwise cause blis-
ters or pinholes in the finished 
product 

 agent antimousse 
 latex de caoutchouc! ingrédient de 
mélange utilisé pour prévenir la 
formation de bulles d’air dans un 
mélange à base de latex, qui, au-
trement, pourraient provoquer des 
cloques ou des trous d’épingle 
dans le produit fini 

 "

  ! -
,    

   -
    -

,    
    -
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Antioxidans 
Mischungsbestandteil zur Verzöge-
rung einer oxidationsbedingten 
Verschlechterung 

 antioxidant 
compounding ingredient used to 
retard deterioration caused by 
oxidation 

 antioxygène 
ingrédient de mélange, utilisé pour 
retarder la détérioration causée 
par l’oxydation 

  
  , 

   
,  -

 

Ozonschutzmittel 
Mischungsbestandteil zur Verzöge-
rung einer ozonbedingten Ver-
schlechterung 

 antiozonant 
compounding ingredient used to 
retard deterioration caused by 
ozone 

 antiozone 
ingrédient de mélange, utilisé pour 
retarder la détérioration causée 
par l’ozone 

  

-
 

antistatisch wirkender Stoff 
Material, welches der Tendenz zur 
Ausbildung einer statischen elek-
trischen Ladung auf der Oberfläche 
eines Produktes entgegenwirkt 

 antistatic agent 
material which counteracts the 
tendency for a static electrical 
charge to build up on the surface of 
a product 

 agent antistatique 
matériau qui contrarie la tendance 
d’un produit à se charger 
d’électricité statique en surface 

   
,  

  -
   -

   

Netzbildungsschutzmittel 
 Kautschuklatex! Mischungsbe-
standteil in einer Latexmischung 
zur Vorbeugung gegen die Bildung 
von Filmen oder Fäden zwischen 
aneinandergrenzenden Teilen ei-
nes Tauchartikels 

 anti-webbing agent 
 rubber latex! compounding ingre-
dient used in a latex mix to prevent 
the formation of webbing between 
adjacent parts of a dipped product 

 agent antipalme 
 latex de caoutchouc! ingrédient de 
mélange utilisé dans un mélange à 
base de latex pour éviter la forma-
tion de palme entre les parties 
rapprochées d’un article au trempé 

 ,  
  

!  " -
,    

   -
   -

    

vgl. Netzbildung  cf. webbing  cf. formation de palme   

aufgebrachte Haut 
!Zellmaterial" auf ein Moosgum-
miprodukt aufgebrachte dünne 
Oberflächenschicht aus Elastomer-
material  

 applied skin 
 cellular material! thin surface 
layer of elastomeric material ap-
plied to a cellular product 

 peau rapportée 
 produit alvéolaire! mince couche 
de matière élastomérique, appli-
quée sur un produit alvéolaire 

  "

  !  -
  , 

   -
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aromatisches Öl 
Öl aus der Kohlenwasserstoffsyn-
these, welches gewöhnlich mindes-
tens 35 Massenprozent aromati-
sche Kohlenwasserstoffe enthält 

 aromatic oil 
hydrocarbon process oil usually 
containing at least 35 % by mass of 
aromatic hydrocarbons 

 huile aromatique 
huile de mise en œuvre hydrocar-
bonée renfermant généralement au 
moins 35 % en masse 
d’hydrocarbures aromatiques 

  
-
-

 -
 

künstliche Bewitterung 
Aussetzung von Material unter La-
borbedingungen, die den Effekt 
einer natürlichen Verwitterung be-
schleunigen 

 artificial weathering 
exposure of material to laboratory 
conditions that accelerate the ef-
fect of natural weathering 

 vieillissement artificiel 
exposition d’un matériau à des 
conditions de laboratoire qui ac-
célèrent les effets du vieillissement 
naturel 

    
 

    -
 ,  

  -
   

Asche 
Rückstand der Verbrennung eines 
Materials unter definierten Bedin-
gungen 

 ash 
residue from incineration of a ma-
terial under specified conditions 

 cendres 
résidu de la calcination d’un maté-
riau dans des conditions spécifiées 

  

 

Bitumenkautschuk 
Mischung von Asphaltzement, 
Rezyklat und bestimmten Zusät-
zen, in denen die Gummikompo-
nente mindestens 15 % der Ge-
samtmischung ausmacht und im 
heißen Asphaltzement ausreichend 
reagiert hat, um eine Quellung der 
Gummipartikel zu verursachen  

 asphalt rubber 
blend of asphalt cement, recycled 
rubber and certain additives in 
which the rubber component is at 
least 15 % of the total blend and 
has reacted in the hot asphalt ce-
ment sufficiently to cause swelling 
of the rubber particles 

 caoutchouc bitumeux 
mélange de ciment bitumineux, de 
caoutchouc recyclé et de certains 
additifs dans lequel le caoutchouc 
représente au moins 15 % du mé-
lange total et a suffisamment réagi 
dans le ciment bitumineux chaud 
pour provoquer le gonflement des 
particules de caoutchouc 

  
  , -

    
,    

  15% ,  
    

    
  

ANMERKUNG Diese Benennung ist in 
der Asphaltoberflächenindustrie weit 
verbreitet, aber das Produkt ist kein 
Elastomer. 

 NOTE The term is widely used in the 
asphalt surfacing industry but the 
product is not an elastomer. 

 NOTE Ce terme est largement utilisé 
dans l’industrie des revêtements bitu-
mineux, mais le produit n’est pas un 
élastomère. 

  
-
-
-

. 
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Autoklav 
Druckkessel, der zur Vulkanisation 
von Kautschuk in Dampf oder Gas 
genutzt wird 

 autoclave 
pressurized vessel used for vul-
canizing rubber in a vapour or gas 

 autoclave 
enceinte sous pression utilisée 
pour vulcaniser le caoutchouc en 
milieu de vapeur ou de gaz 

  
-
-

 

mittlerer Partikeldurchmesser 
 Ruß! arithmetisches Mittel der mit 
einem Elektronenmikroskop ge-
messenen Durchmesser mehrerer 
individueller Partikel  

 average particle diameter 
 carbon black! arithmetic mean of 
the diameters of several individual 
particles measured by an electron 
microscope 

 diamètre moyen des particules 
 noir de carbone! moyenne arith-
métique des diamètres de plu-
sieurs particules individuelles, me-
surés au microscope électronique 

    

!  " -
  -

   
,   -

    

Back-Rinding 
eingezogener Austrieb 
Defekt, bei welchem der Kautschuk 
entlang des Grates unter das 
Niveau des Formteiles schrumpft 

 back-rind 
retracted spew 
defect in which the rubber adjacent 
to the flash line shrinks below the 
level of the moulded product 

 croquage 
bavure rétractée 
défaut selon lequel le caoutchouc le 
long de la ligne de bavure se creuse 
à l’intérieur du produit moulé 

     
  
  

  , 
   -
     

   

Balata 
zähe, flexible thermoplastische 
Substanz mit ungefähr gleichen 
Anteilen an trans-Polyisopren und 
Harzen, gewonnen aus dem Saft 
verschiedener Bäume der 
Sapotaceae-Familie, insbesondere 
Mimusops globosa 

 balata 
tough flexible thermoplastic sub-
stance containing approximately 
equal proportions of trans-polyi-
soprene and resin, obtained from 
the sap of various trees of the Sap-
otaceae family, especially Mi-
musops globosa 

 balata 
substance thermoplastique souple 
et résistante contenant des propor-
tions sensiblement égales de 
trans-polyisoprène et de résine, 
obtenue à partir de la sève de diffé-
rents arbres de la famille des Sapo-
taceae, notamment Mimusops glo-
bosa 

  
  -

,  -
   

-   , 
   -

 Sapotaceae,  
Mimusops globosa  
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Beschichtung von Ballen 
Beschichtung, die auf Oberflächen 
von Naturkautschukballen aufge-
bracht wird und eine Adhäsion an 
anderen Oberflächen verhindert 
und Markierungen erleichtert 

 bale coating 
coating applied to surfaces of natu-
ral rubber bales which inhibits ad-
hesion to other surfaces and facili-
tates marking 

 revêtement de balle 
revêtement appliqué à la surface 
des balles de caoutchouc naturel 
pour les empêcher d’adhérer à 
d’autres surfaces et faciliter le 
marquage 

   
,   -

    
  -
     -

   

Kugelmühle 
rotierende Trommel, normaler-
weise horizontal aufgestellt, die 
harte, lose Kugeln enthält, die zur 
Pulverisierung von grobem Mate-
rial dienen 

 ball mill 
rotating drum, usually mounted 
horizontally, containing hard, loose 
balls which serve to pulverize 
coarse material 

 broyeur à boulets 
tambour rotatif, généralement 
monté horizontalement, renfer-
mant des boulets en matière dure 
utilisés pour réduire en poudre des 
matériaux grossiers 

   
 ,  

 -
,     -

    
 ; -

    
 

Perlen 
Anhäufung von Material an der 
Öffnung zwischen den Walzen 
einer Mühle oder eines Kalanders 
oder an einer Gummirakel oder 
einem Streichmesser 

 bank 
accumulation of material at the 
opening between the rolls of a mill 
or calender or at a spreader bar or 
knife 

 bourrelet 
accumulation de matière à l’entrée 
entre les cylindres d’un mélangeur 
ou d’une calandre ou devant le ra-
cloir d’un métier à enduire 

  ( ) 
    

    -
,      

   

Entblößung 
Fehlstelle, die entsteht, wenn der 
Kautschuk nicht das gesamte Mus-
ter einer Form ausfüllt 

 bareness 
defect resulting from the failure of 
the rubber to fill out all the pattern 
detail of a mould 

 poche d’air 
défaut résultant d’une incapacité 
du caoutchouc à remplir tous les 
détails d’un moule 

   
,    

   -
   

Charge 
 Mischen! Produkt eines Mi-
schungsvorganges 

 batch 
 compounding! product of one 
mixing operation 

 charge 
 mélangeage! produit d’une opéra-
tion individuelle de mélangeage 

 "

 !" -
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Festpunkte 
Referenzmarkierungen 
mit bekanntem Abstand aufge-
brachte Markierungen auf einem 
Prüfkörper zur Messung der Deh-
nung 

 bench marks 
reference marks 
marks of known separation applied 
to a test piece and used to measure 
strain 

 traits de repère 
marques de référence 
marques d’espacement connu, tra-
cées sur une éprouvette et utilisées 
pour mesurer les déformations 

   
,    

   
     -

 

Versengung 
starke Versteifung einer Kaut-
schukmischung beim Verarbeiten, 
hervorgerufen durch Wechselwir-
kungen zwischen dem Polymer 
und Ruß 

 black scorch 
severe stiffening of a rubber com-
pound during processing, due to 
interactions between the polymer 
and carbon black 

 grillage noir 
raidissement important d’un mé-
lange de caoutchouc pendant la 
mise en œuvre, dû à des interac-
tions entre le polymère et le noir 
de carbone 

  
  

   
    -

  -
    -

  

ANMERKUNG Der Effekt ist dem der 
Anvulkanisation ähnlich und kann ein 
spezifisches Problem beim Extrusi-
onsprozess sein. Dieser Effekt wird 
gewöhnlich bei EPDM-Mischungen be-
obachtet. 

 NOTE The effect is similar to that of 
scorch and can be a particular problem 
in extrusion processes. The effect is 
usually found in EPDM compounds. 

 NOTE L’effet est similaire à celui du 
grillage et peut poser un problème 
particulier dans les procédés 
d’extrusion. Il est généralement ob-
servé dans les mélanges EPDM. 

  -
-

-
. 

Rohling 
Formling 
Stück einer Kautschukmischung 
geeigneter Ausformung und geeig-
neten Volumens zur Füllung der 
Gussform 

 blank 
piece of rubber compound of suit-
able shape and volume to fill the 
mould 

 ébauche 
morceau de mélange de caout-
chouc de forme et de volume ap-
propriés pour remplir le moule 

  
   -

    
   -

 

Ausbluten 
Absonderung eines flüssigen Mi-
schungsbestandteiles oder Materi-
als auf der Oberfläche eines Kaut-
schuks/Gummis 

 bleeding 
exudation of a liquid compounding 
ingredient or material to the sur-
face of a rubber 

 ressuage 
exsudation d’un ingrédient ou d’un 
produit de mélange liquide à la 
surface d’un caoutchouc 

  
  -
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ANMERKUNG Diese Benennung wird 
auch für die Migration von flüssigen 
und festen Farbstoffen gebraucht. 

 NOTE The term is also used for the 
migration of liquid and solid colour-
ants. 

 NOTE Ce terme est également utilisé 
pour la migration des matières colo-
rantes liquides et solides. 

    
     

  . 

vgl. Ausblühen  cf. blooming  cf. efflorescence   

Blase 
Fehler in einem Kautschukprodukt, 
hervorgerufen durch einen Hohl-
raum oder eine Tasche, die die 
Oberfläche deformieren 

 blister 
defect in a rubber product evi-
denced by a cavity or sac that de-
forms the surface 

 cloque 
défaut dans un produit en caout-
chouc, constitué par une cavité ou 
poche qui déforme la surface 

  
   , -

   -
,  -

  

Block 
Abschnitt eines Polymermoleküls, 
der aus vielen konstitutiven Ein-
heiten besteht und der mindestens 
eine konstitutionelle oder struktu-
relle Eigenschaft besitzt, die in be-
nachbarten Abschnitten nicht vor-
handen ist 

 block 
portion of a polymer molecule, 
comprising many constitutional 
units, that has at least one constitu-
tional or configurational feature 
not present in adjacent portions 

 séquence 
partie de la molécule d’un poly-
mère, comportant plusieurs motifs 
constitutionnels, qui possède au 
moins un trait constitutionnel ou 
configurationnel différent de ceux 
des parties voisines 

  
  , -

    
     -

     
,   -

    

[IUPAC]  [IUPAC]  [UICPA]   

ANMERKUNG Diese Benennung wird 
manchmal verbunden mit dem Wort 
„Weich-“ für eine flexible Phase und 
mit dem Wort „Hart-“ für eine Glas- 
oder kristalline Phase. 

 NOTE The term is sometimes pro-
ceeded by the word “soft” for an elas-
tomeric phase and by the word “hard” 
for a glassy or crystalline phase. 

 NOTE Ce terme est parfois suivi du 
mot «molle» pour une phase élastomé-
rique et du mot «dure» pour une phase 
vitreuse ou cristalline. 

     
   « »  

     
  « »  -

   . 

Blockpolymer 
Polymer, dessen Moleküle aus li-
near verbundenen Blöcken beste-
hen 

 block polymer 
polymer whose molecules consist 
of blocks connected linearly 

 polymère séquencé 
polymère dont les molécules sont 
composées de séquences reliées li-
néairement 

  
,   -

    
 

[IUPAC]  [IUPAC]  [UICPA]   
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Verblocken 
nicht beabsichtigte Haftung zwi-
schen Materialien 

 blocking 
unintentional adherence between 
materials 

 blocage 
adhérence non intentionnelle entre 
des matériaux 

  

  

Ausblühung 
flüssiger oder fester Stoff, der an 
die Oberfläche eines Kautschuks 
migriert ist 

 bloom 
liquid or solid material which has 
migrated to the surface of a rubber 

 repousse 
constituant liquide ou solide qui a 
migré à la surface d’un caoutchouc 

  
   , 

   
   

ANMERKUNG Ausblühungen verän-
dern die Oberflächenbeschaffenheit 
des Kautschuks. 

 NOTE Bloom changes the surface ap-
pearance of the rubber. 

 NOTE La repousse modifie l’aspect 
de la surface du caoutchouc. 

     
   . 

Ausblühen 
Migration eines flüssigen oder 
Feststoffmaterials an die Oberflä-
che des Gummi 

 blooming 
migration of liquid or solid mate-
rial to the surface of a rubber 

 efflorescence 
migration d’un matériau liquide ou 
solide à la surface d’un caoutchouc 

  
    

   -
   

vgl. Ausbluten  cf. bleeding  cf. ressuage   

Treibmittel 
Mischungsbestandteil zur Erzeu-
gung von Gas durch chemische 
und/oder thermische Reaktion bei 
der Herstellung von ausgehöhlten 
oder zellulären Produkten 

 blowing agent 
compounding ingredient used to 
produce gas by chemical and/or 
thermal action in the manufacture 
of hollow or cellular products 

 gonflant 
ingrédient de mélange, utilisé pour 
produire un gaz, par action chi-
mique et/ou thermique, au cours 
de la fabrication de produits creux 
ou alvéolaires 

  
 , -

     
 /  -

   -
    

  

Austreiben 
 Kautschuklatex  Entfernen von 
überschüssigem Ammoniak aus La-
tex durch Rühren des Latex unter 
Führen eines Luftstroms über die 
Oberfläche 

 blowing down 
!rubber latex  removal of excess 
ammonia from latex by stirring the 
latex while passing a stream of air 
across the surface 

 désammoniation physique 
contrôlée 
!latex de caoutchouc  élimination 
de l’excès d’ammoniac d’un latex 
par agitation du latex accompagnée 
d’un courant d’air traversant la 
surface 

 "

!     
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Bindemittel 
Substanz, gewöhnlich in flüssiger 
Form, die auf ein anderes Material 
aufgebracht wird, um eine gute 
Bindung zwischen dem Material 
und Kautschuk zu erreichen 

 bonding agent 
substance, usually in liquid form, 
coated onto another material and 
used to produce a good bond be-
tween the material and rubber 

 liant 
substance, généralement sous 
forme liquide, appliquée sur un 
autre matériau et utilisée pour 
produire une bonne liaison entre le 
matériau et le caoutchouc 

   
,  , -

     -
   

    

vgl. chemische Bindung, Haft-
vermittler 

 cf. chemical bonding, adhesion 
promoter 

 cf. liaison chimique, promoteur 
d’adhésion 

 .   
,   

Verstärker 
Synonym für Zweitbeschleuniger 
(bevorzugte Benennung) 

 booster 
synonym for secondary accelera-
tor (the preferred term) 

 accélérateur 
synonyme d’accélérateur secon-
daire (terme préférentiel) 

   
   -

 (  -
) 

gebundenes Monomer 
Monomer, das in einer Polymerisa-
tionsreaktion mit sich selbst oder 
anderen Monomerarten reagiert 
oder verbunden wird, um ein Poly-
mer zu bilden 

 bound monomer 
monomer that is combined or re-
acted with itself or other types of 
monomer in a polymerization reac-
tion to form a polymer 

 monomère lié 
monomère combiné à lui-même ou 
qui réagit avec d’autres types de 
monomères dans une réaction de 
polymérisation pour former un 
polymère 

   
,   

     
    , 

    
( )  

ANMERKUNG Dieser Benennung 
wird im Zusammenhang mit syntheti-
schem Kautschuk verwendet, und das 
gebundene Monomer wird üblicher-
weise ausgedrückt als Prozentanteil 
des gesamten Polymers. 

 NOTE This term is used with refer-
ence to synthetic rubber, and the 
bound monomer is usually expressed 
as a percentage of the total polymer. 

 NOTE Ce terme est employé en rap-
port avec le caoutchouc synthétique, le 
monomère lié étant normalement ex-
primé en pourcentage du polymère to-
tal. 

    -
   ; 

   
     

  . 

gebundener Kautschuk 
derjenige Anteil einer Kautschuk-
mischung, der so eng mit dem Füll-
stoff verbunden ist, dass er mit den 
üblichen Lösungsmitteln für Kaut-
schuk nicht extrahierbar ist 

 bound rubber 
that portion of the rubber in a mix 
which is so closely associated with 
the filler as to be unextractable by 
the usual rubber solvents 

 caoutchouc lié 
portion de caoutchouc d’un mé-
lange qui est si étroitement asso-
ciée à la charge qu’elle n’est plus 
extractible par les solvants habi-
tuels des caoutchoucs 

   
    -

,    
 ,   -
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Schüssel 
Benennung, die manchmal für die 
Walze eines Kalanders gebraucht 
wird 

 bowl 
term sometimes used for a roll of a 
calender 

 cylindre 
terme parfois utilisé pour un rou-
leau de calandre 

  
,   

    

verzweigtes Polymer 
Polymer, bestehend aus Molekülen, 
die eine verzweigte Struktur ha-
ben, kettenartig zwischen Ver-
zweigungspunkten und zwischen 
jedem Kettenende und einem Ver-
zweigungspunkt 

 branched polymer 
polymer composed of molecules 
having a branched structure, 
chainlike between branch junc-
tions and between each chain end 
and a branch junction 

 polymère ramifié 
polymère constitué de molécules 
ayant une structure ramifiée, en 
forme de chaîne entre les chaînes 
latérales et entre chaque bout de 
chaîne et une chaîne latérale 

   
,    

    
    -

    -
     

Atmen 
Synonym für Entgasen 

 breathing 
synonym for bumping 

 respiration du moule 
synonyme de dégazage 

  
 

Brücke 
mit zwei Speichen versehenes 
Glied zur Unterstützung des Zent-
rums eines Extruderkopfes 

 bridge 
two-spoked member supporting 
the centre of the head of an ex-
truder 

 pont 
élément à deux rayons supportant 
le centre de la tête d’une extru-
deuse 

  
    

   -
 

vgl. Dorn  cf. spider  cf. support   

Gummipulver 
 Recycling  partikelförmiger vul-
kanisierter Kautschuk, der durch 
Abtragen von Gummiartikeln, ins-
besondere bei der Runderneue-
rung von Reifen erhalten wird 

 buffings 
!recycling  particulate vulcanized 
rubber obtained from abrading 
rubber articles, especially during 
tyre retreading operations 

 caoutchouc poudre 
!recyclage  caoutchouc vulcanisé à 
l’état pulvérulent obtenu par abra-
sion d’articles en caoutchouc, no-
tamment pendant les opérations 
de rechapage des pneumatiques 

  "

!    -
 ,   

  -
,    

  
 

Massendichte 
Masse pro Volumeneinheit eines 
Materials inklusive eventueller 
Hohlräume 

 bulk density 
mass per unit volume of a material, 
including any voids present 

 masse volumique apparente 
masse, par unité de volume, d’un 
matériau, comprenant les espaces 
vides présents dans le matériau 

  

-
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ANMERKUNG Diese Benennung ist 
anwendbar sowohl für zelluläres als 
auch für partikelförmiges Material. 

 NOTE The term is applicable to cel-
lular materials as well as to particulate 
materials. 

 NOTE Ce terme est applicable aux 
produits alvéolaires ainsi qu’aux maté-
riaux particulaires. 

    -
       -

 . 

Entgasen 
Atmen 
Ablassen von Überdruck aus einer 
Form für eine sehr kurze Zeit zu 
einem frühen Zeitpunkt des Vulka-
nisationsprozesses, um Gas oder 
Dampf entweichen zu lassen 

 bumping 
breathing 
release of pressure on a mould for 
a very short time at an early stage 
in the process of vulcanization to 
allow the escape of gas or vapour 

 dégazage 
respiration du moule 
action de relâcher la pression sur 
un moule un court instant au début 
du processus de vulcanisation pour 
permettre aux gaz ou à la vapeur 
de s’échapper 

  
     

     
   -

    

Kalander 
Maschine mit zwei oder mehr im 
Wesentlichen parallelen Walzen, 
bei eingestellten Tangentialge-
schwindigkeiten, Spaltbreiten und 
Temperaturen arbeitend, für Ope-
rationen wie Auswalzen, Laminie-
ren, Beschichtung (Gummierung) 
und Friktionsbeschichtung eines 
Produktes zu einer kontrollierten 
Dicke und/oder kontrollierten 
Oberflächeneigenschaften 

 calender 
machine with two or more essen-
tially parallel rolls, operating at 
selected surface speeds, nips and 
temperatures, for such operations 
as sheeting, laminating, skim coat-
ing (topping) and friction coating 
of a product to a controlled thick-
ness and/or controlled surface 
characteristics 

 calandre 
machine comportant deux ou plu-
sieurs cylindres essentiellement 
parallèles, opérant à des vitesses 
tangentielles, des écartements et 
des températures définis, destinée 
à la mise en feuille, au contre-col-
lage, au gommage ou au friction-
nage d’un produit afin d’obtenir 
une épaisseur contrôlée et/ou cer-
taines caractéristiques de surface 

  
     

 , -
   
 ,   

.  
 , -
,   
   

  /  
  -

  

Ruß 
Mischungsbestandteil, der im We-
sentlichen aus mehr als 95 % ele-
mentaren Kohlenstoffs in der Form 
beinahe sphärischer Partikel mit 
maximalen Durchmessern kleiner 
als 1 µm besteht, im Allgemeinen 
zu Aggregaten koalesziert 

 carbon black 
compounding ingredient consisting 
essentially of more than 95 % ele-
mental carbon in the form of near-
spherical particles with major di-
ameters less than 1 µm, generally 
coalesced into aggregates 

 noir de carbone 
ingrédient de mélange constitué 
principalement de plus de 95 % de 
carbone élémentaire, sous forme 
de particules sphéroïdales de dia-
mètre maximal inférieur à 1 µm, 
généralement soudées par fusion 
en agrégats 

   
  , -

 ,   95 %  
    

    
    1 

,    
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ANMERKUNG Ruß wird durch un-
vollständige Verbrennung oder ther-
mische Zersetzung von Kohlenwasser-
stoffen produziert. 

 NOTE Carbon black is produced by 
incomplete burning or thermal de-
composition of hydrocarbons. 

 NOTE Le noir de carbone est obtenu 
par combustion partielle ou décompo-
sition thermique d’hydrocarbures. 

   -
    
   -

. 

Guss 
Prozess, bei dem ein flüssiges Ma-
terial gegossen oder anders in eine 
Form eingeführt oder auf eine vor-
bereitete Oberfläche aufgebracht 
wird und dann Gelegenheit zur Er-
starrung ohne Einsatz äußeren 
Drucks gegeben wird 

 casting 
process in which a fluid material is 
poured or otherwise introduced 
into a mould or on to a prepared 
surface and is allowed to solidify 
without the use of external pres-
sure 

 coulée 
procédé selon lequel une matière 
visqueuse est versée, ou introduite 
d’autre manière, dans un moule ou 
sur une surface préparée, pour s’y 
solidifier sans utilisation de pres-
sion extérieure 

   
,    

     
    

    
   

  

Hohlraum 
 bei einer Form! Raum innerhalb 
einer Form, der gefüllt werden 
muss, um ein Formteilprodukt zu 
bilden 

 cavity 
 of a mould! space within a mould 
to be filled to form the moulded 
product 

 empreinte 
 d’un moule! partie évidée d’un 
moule destinée à être remplie pour 
former le produit moulé 

 "

! "   
,  -

   -
  

Zelle 
einzelner kleiner Hohlraum, teil-
weise oder komplett von den Zel-
lenwänden umschlossen 

 cell 
single small cavity surrounded par-
tially or completely by the cell 
walls 

 alvéole 
petite cavité élémentaire, entourée 
complètement ou partiellement 
par ses parois 

  
 

 ,  
   

 

flexibles polymerisiertes 
Zellmaterial 
weiches Zellmaterial, das durchge-
hend dispergiert viele Zellen (of-
fen, geschlossen oder beides) ent-
hält und aus Kautschuk, Polyure-
than oder anderen Kunststoff-
materialien hergestellt ist 

 cellular polymeric flexible 
material 
soft cellular material having many 
cells (open, closed or both) dis-
persed throughout its mass, made 
of rubber, polyurethane or another 
plastics material 

 produit polymérisé alvéolaire 
souple 
produit alvéolaire souple compor-
tant de nombreuses alvéoles (inter-
communicantes ou non), réparties 
dans la masse, constitué de caout-
chouc, de polyuréthanne ou d’autre 
matériau plastique 

   
  

    -
,    

 , -
   ( , -

    ), -
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Zellenstreifen 
Schicht innerhalb eines zellulären 
Materials, die sich stark von der 
charakteristischen Zellenstruktur 
unterscheidet 

 cellular striation 
layer within a cellular material that 
differs greatly from the character-
istic cell structure 

 striation alvéolaire 
couche interne d’un matériau al-
véolaire qui diffère nettement de la 
structure alvéolaire caractéristique 

   
 

    
,    -

    -
  

zentrifugierter Kautschuklatex 
Latex, dessen Kautschukgehalt 
durch die Entfernung von Serum 
mittels Zentrifugalkraft erhöht 
wurde 

 centrifuged rubber latex 
latex, the rubber concentration of 
which has been increased by the 
removal of serum by centrifugal 
force 

 latex centrifugé 
latex dont la concentration en 
caoutchouc a été augmentée par 
suppression du sérum par centri-
fugation 

   
,    

  -
   -

 

Auskreiden 
Bildung eines pulverförmigen 
Rückstandes auf der Oberfläche 
eines Kautschuks, resultierend aus 
einem Abbau der Oberfläche 

 chalking 
formation of a powdery residue on 
the surface of a rubber, resulting 
from surface degradation 

 farinage 
formation d’un résidu poudreux à 
la surface d’un caoutchouc, résul-
tant d’une dégradation superfi-
cielle 

   
  

     
  -

  

Kreiden 
 Vorgang! Synonym für Stäuben 
(bevorzugte Benennung) 

 chalking 
 act of! synonym for dusting (the 
preferred term) 

 talcage 
 action! synonyme de poudrage 
(terme préférentiel) 

  
 

chemische Bindung 
Anbindung von Kautschuk an Me-
tall, Textil oder Kunststoff durch 
Aufbringen einer chemischen Bei-
mischung auf das Substrat erfolgt, 
bevor es zum Kontakt mit dem 
Kautschuk kommt und die Anbin-
dung wird gewöhnlicherweise 
während oder nach der Vulkanisa-
tion ausgebildet wird 

 chemical bonding 
bonding of rubber to metal, textile 
or plastics by applying a chemical 
admixture to the substrate before 
placing it in contact with the rub-
ber; the bond being developed 
usually during or after vulcaniza-
tion 

 liaison chimique 
liaison entre le caoutchouc et un 
métal, un textile ou une matière 
plastique, obtenue en appliquant 
un adjuvant chimique sur le subs-
trat avant de le mettre en contact 
avec le caoutchouc, la liaison se 
développant généralement pen-
dant ou après la vulcanisation 

   
   , 
    
   

 ,   -
 ;  

   
   , 

   

vgl. Bindemittel  cf. bonding agent  cf. liant  .  

Full document details: DIN ISO 1382:2016-07

http://www.avadocuments.com/doc/din-iso-1382-2016-07
http://www.avadocuments.com/doc/din-iso-1382-2016-07


DIN ISO 1382:2016-07 

29 

Gummichips 
 Recycling! vulkanisierte Kaut-
schukstücke, die durch einen me-
chanischen Prozess erhalten wer-
den 

 chip rubber 
 recycling! vulcanized rubber 
pieces produced by a mechanical 
process 

 copeaux de caoutchouc 
 recyclage! morceaux de caout-
chouc vulcanisé produits par un 
procédé mécanique 

  "

  ! -
 ,  -

  

ANMERKUNG Die Chips haben nor-
malerweise eine Größe von 10 mm bis 
50 mm. 

 NOTE Chips are usually between 
10 mm and 50 mm in size. 

 NOTE La dimension des copeaux est 
généralement comprise entre 10 mm 
et 50 mm. 

  
 

50  

vgl. gestreckte faserartige Kaut-
schukpartikel, fein gemahlener 
Kautschuk, Gummigranulat, ge-
mahlener vulkanisierter Kaut-
schuk 

 cf. elongated fibre-like rubber 
particles, fine powdered rubber, 
granulated rubber, ground vul-
canized rubber 

 cf. particules de caoutchouc al-
longées fibriformes, caoutchouc 
en poudre fine, caoutchouc gra-
nulé, poudrette 

 .  -
  , -

  , -
,   

geschlossene Zelle 
Zelle, die komplett von einer Zell-
wand umgeben ist und deshalb 
nicht mit anderen Zellen verbun-
den ist 

 closed cell 
cell totally enclosed by its walls 
and hence non-interconnecting 
with other cells 

 alvéole fermé 
alvéole totalement clos par ses pa-
rois et, par conséquent, ne com-
muniquant pas avec d’autres al-
véoles 

   
  

,   
     

  

geschlossenzelliger Schaumstoff 
Zellmaterial, dessen Zellen über-
wiegend nicht miteinander ver-
bunden sind 

 closed-cell cellular material 
cellular material in which practi-
cally all the cells are non-intercon-
necting 

 produit à alvéoles fermés 
produit alvéolaire dans lequel pra-
tiquement tous les alvéoles ne sont 
pas interconnectés 

    
  

( ) 
 ,   

    -
   

Stoffabdruck 
durch Gewebe hervorgerufener 
Abdruck im Gummi 

 cloth mark 
impression left on rubber by a fab-
ric 

 marque de tissu 
impression laissée sur le caout-
chouc par un tissu 

   
,   
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Covernetzer 
Mischungsbestandteil, der in ge-
ringen Mengen verwendet wird, 
um die Vernetzungseffizienz be-
stimmter schwefelloser Vulkanisa-
tionssysteme zu erhöhen oder die 
Eigenschaften, die durch solche 
Systeme erzeugt werden, zu modi-
fizieren 

 coagent 
compounding ingredient used in 
low concentrations to increase the 
crosslinking efficiency of certain 
non-sulfur vulcanizing systems or 
to modify the properties achieved 
by such systems 

 coagent 
ingrédient de mélange utilisé à 
faible concentration pour accroître 
le pouvoir de réticulation de cer-
tains systèmes de vulcanisation 
sans soufre ou pour modifier les 
propriétés conférées par de tels 
systèmes 

  
 , -

   -
   -

   
    

    
 , -

   

ANMERKUNG Diese Benennung wird 
gewöhnlich für Additive verwendet, 
die zugesetzt werden, um die Vulkani-
sation durch organische Peroxide zu 
modifizieren. 

 NOTE The term is usually identified 
with additives used to modify vulcani-
zation by organic peroxides. 

 NOTE Ce terme est habituellement 
associé à des additifs utilisés pour mo-
difier la vulcanisation par les pe-
roxydes organiques. 

    -
  ,  

   -
. 

Koagulans 
Flockungsmittel 
Fällungsmittel 
 Kautschuklatex! Substanz, deren 
Zusetzen Kogulation bewirkt 

 coagulant 
coagulating agent 
 rubber latex! substance used to 
cause coagulation 

 coagulant 
agent coagulant 
 latex de caoutchouc! substance 
utilisée pour provoquer la coagula-
tion 

  
  

!  " , 
,   

 

Koagulanstauchverfahren 
!Kautschuklatex" Prozess, bei dem 
die Form zuerst in eine Fällungslö-
sung ein- und ausgetaucht, dann 
getrocknet und dann in den ge-
mischten Latex getaucht 

 coagulant dipping 
!rubber latex" dipping process in 
which the mould or former is first 
immersed in a coagulant solution, 
then withdrawn, dried and im-
mersed in the compounded latex 

 trempé coagulant 
!latex de caoutchouc" procédé au 
trempé dans lequel le moule ou la 
forme sont d’abord immergés dans 
une solution coagulante, retirés, 
séchés, avant d’être immergés dans 
le mélange à base de latex 

   

!  " , 
     

    
, , , 

    -
  

Fällungsmittel 
!Kautschuklatex" Synonym für Ko-
agulans 

 coagulating agent 
!rubber latex" synonym for coag-
ulant 

 agent coagulant 
!latex de caoutchouc  synonyme de 
coagulant 

  !

"     
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Koagulation 
 Kautschuklatex! irreversible Ag-
glomeration von Partikeln, die ur-
sprünglich im Kautschuklatex dis-
pergiert waren, unter Ausbildung 
einer kontinuierlichen Phase (Poly-
mer) und einer dispersen Phase 
(Serum) 

 coagulation 
 rubber latex! irreversible agglom-
eration of particles originally dis-
persed in a rubber latex, to form a 
continuous phase of the polymer 
and a dispersed phase of the serum 

 coagulation 
 latex de caoutchouc! aggloméra-
tion irréversible des particules de 
caoutchouc primitivement disper-
sées au sein d’un latex, afin 
d’obtenir une phase continue du 
polymère et une phase dispersée 
du sérum 

 "

  ! -
  , -

  ,  -
   

    -
  

beschichtete Faser 
beschichtetes Gewebe 
textiles Gewebe mit einer oder 
mehreren anhaftenden Schichten 
aus kautschuk- und/oder kunst-
stoffbasiertem Material auf einer 
oder beiden Oberflächen, so dass 
ein flexibles Produkt entsteht 

 coated fabric 
textile fabric with an adherent 
layer or layers of rubber- and/or 
plastics-based material on one or 
both surfaces, resulting in a flexible 
product 

 tissu enduit 
tissu ayant une ou plusieurs 
couche(s) adhérente(s) de maté-
riau à base de caoutchouc et/ou de 
plastique sur une ou deux face(s) 

    
 

  
,  -

 ,    
     

   
/   

kalte Vernetzung 
Synonym für die Vulkanisation 
bei Raumtemperatur 

 cold cure 
synonym for room-temperature 
vulcanization 

 vulcanisation à froid 
synonyme de vulcanisation à 
température ambiante 

   

 

kalte Verformung 
durch die Schwerkraft hervorge-
rufene langsame Verformung bei 
Raumtemperatur oder darunter 

 cold flow 
slow deformation under gravita-
tional force, at or below room tem-
perature 

 fluage à froid 
lente déformation du caoutchouc, 
causée par la force gravitation-
nelle, à température inférieure ou 
égale à la température ambiante 

  
    

   -
    

    

Kollaps 
Einbruch 
 Zellmaterial! ungewollte Verdich-
tung von Zellmaterial während 
seiner Herstellung, verursacht 
durch den Zusammenbruch seiner 
Zellstruktur 

 collapse 
 cellular material! inadvertent 
densification of a cellular material 
during its manufacture, resulting 
from breakdown of its cell struc-
ture 

 affaissement 
 produit alvéolaire! densification 
accidentelle d’un produit alvéolaire 
lors de sa fabrication, due à la des-
truction de sa structure alvéolaire 

 "

  ! -
  -

     
   -

    

Full document details: DIN ISO 1382:2016-07

http://www.avadocuments.com/doc/din-iso-1382-2016-07
http://www.avadocuments.com/doc/din-iso-1382-2016-07


DIN ISO 1382:2016-07 

32 

Farbindex 
numerische Angabe der Farbe von 
technisch spezifiziertem Natur-
kautschuk durch Vergleich mit Lo-
vibond-Farbstandards 

 colour index 
numerical grade for the colour of 
technically specified natural rub-
ber obtained by comparison with 
Lovibond colour standards 

 indice de couleur 
valeur numérique attribuée à la 
couleur d’un caoutchouc naturel 
spécifié techniquement, obtenue 
par comparaison au colorimètre 
Lovibond 

   
   

 -
 ,  

   -
 Lovibond 

ANMERKUNG ISO 4660 enthält ein 
Verfahren für die Bestimmung des 
Farbindexes. 

 NOTE ISO 4660 contains a method 
for the determination of the colour in-
dex. 

 NOTE L’ISO 4660 contient une mé-
thode d’essai relative à la détermina-
tion de l’indice de couleur. 

    
    

 4660. 

Abfärbung 
 von Fasern und hinterschäumtem 
Gewebe! ungewollte Farbauf-
nahme von Fasern oder Gewebe 

 colour staining 
 of thread and foam-backed fabric! 
undesired pick-up of colour by a 
thread or fabric 

 tachage par coloration 
 fil et tissu doublé d’un matériau 
alvéolaire! développement indési-
rable d’une coloration sur un fil ou 
un tissu 

 "

    
!  -

      
 

ANMERKUNG Beispiele sind: Farb-
aufnahme aus Wasser, Lösemitteln zur 
Reinigung oder ähnlichen Flüssigkei-
ten, die Farbstoffe oder färbende 
Materialien enthalten, die nicht zum 
Einfärben gedacht sind. Oder die 
Aufnahme durch direkten Kontakt mit 
anderen eingefärbten Materialien, de-
ren Farbe durch Ausbluten oder durch 
Sublimation transferiert wird. 

 NOTE Examples are: the pick-up of 
such colour when immersed in water, 
dry cleaning solvent or similar liquids 
that contain dyestuffs or colouring ma-
terial not intended for colouring, or 
pick-up by direct contact with other 
dyed material from which colour is 
transferred by bleeding or sublima-
tion. 

 NOTE Des exemples sont le dévelop-
pement d’une telle coloration lors de 
l’immersion dans l’eau, dans un sol-
vant de nettoyage à sec ou dans des 
milieux liquides analogues contenant 
des teintures ou colorants non desti-
nés à la coloration, ou le développe-
ment par contact direct avec un autre 
matériau teint dont la couleur est 
transférée par exsudation ou sublima-
tion. 

    
    

 ,    -
    -

,    
  ,  

  , 
     -

    -
   -

  . 

Farbstoff 
Pigment oder Farbstoff als Mi-
schungsbestandteil zur Einfärbung 
von Gummi 

 colourant 
pigment or dyestuff compounding 
ingredient for colouring rubber 

 matière colorante 
ingrédient de mélange colorant ou 
pigmentaire employé pour colorer 
le caoutchouc 

   
   -

,     
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Farbechtheit unter Einfluss von 
Licht 
Lichtbeständigkeit 
Beständigkeit gegen Verfärbung 
unter Lichteinfluss 

 colour-fastness on exposure to 
light 
light fastness 
resistance to colour changes due to 
exposure to light 

 solidité de la couleur à la 
lumière 
solidité à la lumière 
résistance aux changements de 
couleur par exposition à la lumière 

    
  

 
    

   

ANMERKUNG Farbechtheit wird üb-
licherweise durch visuelle Prüfung be-
urteilt (unter Benutzung von Stan-
dardfarbreferenzen) oder durch 
instrumentelle Prüfung. 

 NOTE Colour-fastness is commonly 
evaluated by visual assessment (using 
standard reference colour standards) 
or by instrumental assessment. 

 NOTE La solidité de la couleur est 
communément évaluée par comparai-
son visuelle (avec des étalons de cou-
leur normalisés) ou à l’aide 
d’instruments. 

    
    

  -
   . 

gebundener Schwefel 
nach einer Extraktion nach vorge-
gebener Methode im Vulkanisat 
zurückbleibender Schwefel 

 combined sulfur 
sulfur remaining in a vulcanizate 
after extraction by a prescribed 
method 

 soufre combiné 
soufre restant dans un vulcanisat 
après extraction selon une mé-
thode prescrite 

   
,    

  -
  

ANMERKUNG Dieser Schwefel ist ge-
bunden an organische Bestandteile 
(organisch gebundener Schwefel, z. B. 
in vulkanisiertem Kautschuk oder Öl-
kautschuk) oder an anorganische Be-
standteile (anorganisch gebundener 
Schwefel, z. B. Bariumsulfat) oder an 
beide. 

 NOTE This sulfur is bound to organic 
constituents (organically combined 
sulfur, for example in vulcanized rub-
ber or factice) or to inorganic constitu-
ents (inorganically combined sulfur, 
for example barium sulfate), or to 
both. 

 NOTE Ce soufre est lié à des consti-
tuants organiques (soufre combiné or-
ganiquement, par exemple au caout-
chouc vulcanisé ou factice), ou à des 
constituants inorganiques (soufre 
combiné inorganiquement, par 
exemple sulfate de baryum), ou aux 
deux. 

     
   

( ,   ) 
  ( , -
 )     . 

komplexer Schubmodul 
G* 
Verhältnis von Schubspannung zu 
Scherdehnung, wobei jede durch 
eine komplexe Zahl dargestellt 
werden kann 

 complex shear modulus 
G* 
ratio of the shear stress to the 
shear strain, where each can be 
represented by a complex number 

 module complexe en 
cisaillement 
G* 
rapport de la contrainte de cisail-
lement à la déformation en cisail-
lement, lorsque chacune d’elles 
peut être représentée par un 
nombre complexe 

    
G* 

   
   ,  

   -
   -
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komplexer Young’s Modul 
E* 
Verhältnis von Normalspannung 
zur Belastung, wobei jede durch 
eine komplexe Zahl dargestellt 
werden kann 

 complex Young’s modulus 
E* 
ratio of the normal stress to the 
normal strain, where each can be 
represented by a complex number 

 module complexe de Young 
E* 
rapport de la contrainte normale à 
la déformation normale, lorsque 
chacune d’elles peut être représen-
tée par un nombre complexe 

    
E* 

  -
   -

,     
   

  

Mischung 
gründliche Mischung von Kaut-
schuken oder anderen polymerbil-
denden Materialien mit allen Be-
standteilen, die für das fertige 
Produkt notwendig sind 

 compound 
intimate mixture of a rubber or 
rubbers or other polymer-forming 
materials with all the ingredients 
necessary for the finished product 

 mélange 
mélange intime d’un ou de plu-
sieurs caoutchoucs ou autre poly-
mère formant des matériaux avec 
tous les ingrédients nécessaires à 
leur transformation en produit fini 

   
 ,   -

 ,   -
 ,   -

,   
  

ANMERKUNG Die Benennung 
Gummi wird manchmal auch für „Mi-
schung“ verwendet. Der Gebrauch ist 
jedoch veraltet. 

 NOTE The term rubber is sometimes 
used to mean compound, but this use 
is deprecated. 

 NOTE Le terme caoutchouc est 
parfois utilisé pour désigner le mé-
lange, mais cet usage est déconseillé. 

    
    -

 ,   -
. 

Mischungsbestandteil 
Substanz, die zu einem Kautschuk 
oder einem Latex gegeben wird, 
um eine Mischung herzustellen 

 compounding ingredient 
substance added to a rubber or 
rubber latex to form a mix 

 ingrédient de mélange 
substance ajoutée à un caoutchouc 
ou à un latex de caoutchouc pour 
former un mélange 

    
,   -

     
   

Formpressen 
Formenpressen ist ein Prozess, bei 
dem ein Rohling/Formling direkt 
in den Formenhohlraum gegeben 
wird und durch Schließen der 
Presse in Form gedrückt wird 

 compression moulding 
moulding process in which the 
blank is placed directly in the 
mould cavity and compressed to 
shape by closure of the mould 

 moulage par compression 
procédé de moulage dans lequel 
l’ébauche est placée directement 
dans l’empreinte du moule et com-
primée pour la mettre en forme 
par fermeture du moule 

    
 ,  -

   -
     

    
-  
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Druckverformungsrest 
Verformung, die nach dem Wegfall 
der deformierenden Kraft erhalten 
bleibt 

 compression set 
deformation remaining after com-
plete release of the force producing 
the compressive deformation 

 déformation rémanente après 
compression 
déformation résiduelle après relâ-
chement complet de la force pro-
duisant la déformation compres-
sive 

   
  

   
  

ANMERKUNG 1 Für feste Kautschuke 
wird der Druckverformungsrest, er-
mittelt unter definierten Bedingungen, 
im Allgemeinen in Prozent der ur-
sprünglichen Deformation angegeben. 

 NOTE 1 For solid rubber, compres-
sion set, as determined under specified 
conditions, is generally expressed as a 
percentage of the original deflection or 
deformation. 

 NOTE 1 Pour un caoutchouc solide, 
la déformation rémanente après com-
pression, déterminée dans des condi-
tions spécifiées, est généralement ex-
primée en pourcentage de la flèche ou 
déformation initiale. 

  1   -
  , -
   ,  

    -
 . 

ANMERKUNG 2 Für Zellmaterial 
wird der Druckverformungsrest, er-
mittelt unter definierten Bedinungen, 
im Allgemeinen in Prozent der Aus-
gangsdicke angegeben. 

 NOTE 2 For cellular materials, com-
pression set, as determined under 
specified conditions, is generally ex-
pressed as a percentage of the original 
thickness. 

 NOTE 2 Pour des matériaux alvéo-
laires, la déformation rémanente après 
compression, déterminée dans des 
conditions spécifiées, est généralement 
exprimée en pourcentage de 
l’épaisseur initiale. 

  2   -
  , -
   , 

     
 . 

Konditionierung 
ein Prüfkörper oder Testmaterial 
wird vor einer Prüfung einer defi-
nierten Atmosphäre oder mechani-
schen Behandlung ausgesetzt, um 
die Vergleichpräzision der Prüfung 
zu verbessern 

 conditioning 
exposure of a test piece or material 
to a controlled atmosphere or me-
chanical treatment before testing 
in order to improve the reproduci-
bility of the test results 

 conditionnement 
exposition d’une éprouvette ou 
d’un matériau à une atmosphère 
contrôlée ou à un traitement mé-
canique avant les essais afin 
d’améliorer la reproductibilité des 
résultats d’essai 

  
   -

    
    

   -
  -

  

Für spezielle Definitionen siehe 
Umweltbedingungen und me-
chanische Konditionierung. 

 For specific definitions, see envi-
ronmental conditioning and me-
chanical conditioning. 

 Pour des définitions spécifiques, 
voir conditionnement environ-
nemental et conditionnement 
mécanique. 

    
.   

   
  -
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Kontaktverfärbung 
 Kautschuk! Verfärbung, die an der 
Oberfläche eines Objekts auftritt, 
die direkten Kontakt mit einem 
Kautschuk hat 

 contact stain 
 rubber! stain which occurs on that 
portion of the surface of an object 
directly in contact with a rubber 

 tachage par contact 
 caoutchouc! tachage développé 
sur la partie de la surface d’un ob-
jet directement en contact avec un 
caoutchouc 

  "

 ! ,  
   -

,   -
   -

 

kontinuierliche Vulkanisation 
Prozess zur Vulkanisierung von 
Kautschuk während eines konti-
nuierlichen Durchlaufs durch ein 
speziell entwickeltes Gerät zur 
Energieübertragung 

 continuous vulcanization 
process for vulcanizing rubber 
during continuous passage through 
specially designed energy transfer 
equipment 

 vulcanisation continue 
processus de vulcanisation du 
caoutchouc par passage en continu 
à travers un équipement de trans-
fert d’énergie spécialement conçu 

   
  -

    
   -

 , -
     

konventionelles Schwefel-
Vulkanisationssystem 
 Dienkautschuke  universelles Vul-
kanisationssystem, das eine relativ 
große Menge elementaren Schwe-
fels als Vulkanisationsmittel benö-
tigt und bei optimaler Vulkanisa-
tion ein Netzwerk bildet, in dem 
der gebundene Schwefel überwie-
gend in polysulfidischen und 
disulfidischen Vernetzungen sowie 
in Brücken in der Hauptkette des 
Polymers vorlieg 

 conventional sulfur vulcanizing 
system 
!diene rubbers  general-purpose 
vulcanizing system using a rela-
tively high amount of elemental 
sulfur as the vulcanizing agent and 
producing at optimum cure a net-
work in which the combined sulfur 
exists predominantly in polysul-
fidic and disulfidic crosslinks and 
in main-chain modifications 

 système de vulcanisation 
conventionnel au soufre 
!caoutchoucs diéniques  système 
de vulcanisation d’usage général 
comprenant une teneur relative-
ment élevée en soufre élémentaire 
comme agent vulcanisant et déve-
loppant à l’optimum de vulcanisa-
tion un réseau dans lequel le 
soufre combiné est présent essen-
tiellement dans des ponts polysul-
fure et disulfure et dans des modi-
fications de chaîne principale 

   
 "

!    
   

,  -
   -

    -
 , -

    
 , -

    
(    -

   
 ),   -

   

Copolymer 
Polymer, welches aus zwei oder 
mehr verschiedenen Monomeren 
besteht 

 copolymer 
polymer derived from more than 
one species of monomer 

 copolymère 
polymère dérivé de plus d’une es-
pèce de monomères 

  

 

[IUPAC]  [IUPAC]  [UICPA]   
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ANMERKUNG In der Kautschukin-
dustrie wird die Benennung im Allge-
meinen für ein Polymer verwendet, 
das aus zwei Monomeren erhalten 
wurde. 

 NOTE In the rubber industry, the 
term is generally used to refer to a 
polymer derived from two monomers. 

 NOTE Dans l’industrie du caout-
chouc, ce terme est généralement uti-
lisé pour désigner un polymère dérivé 
de deux monomères. 

  -
-
-
-

 

Copolymerisation 
Synthese eines Polymers aus zwei 
oder mehr unterschiedlichen Mo-
nomeren 

 copolymerization 
polymer formation from two or 
more monomers 

 copolymérisation 
formation d’un polymère à partir 
d’au moins deux monomères 

  

 

ausgehöhlter Schaumstoff 
Zellmaterial, das eine Vielzahl von 
Löchern enthält (meist, aber  nicht 
notwendigerweise, in zylindrischer 
Form), ausgeformt oder  in Form 
eines Musters in das Material ge-
schnitten, normalerweise senk-
recht zur größten Oberfläche und 
das Material ganz oder teilweise 
durchdringend 

 cored cellular material 
cellular material containing a mul-
tiplicity of holes (usually, but not 
necessarily, cylindrical in shape) 
moulded or cut into the material in 
some pattern, normally perpendic-
ular to the largest surface, and ex-
tending a part or all of the way 
through the thickness of the mate-
rial 

 produit alvéolaire avec 
évidements 
produit alvéolaire comportant de 
multiples trous (habituellement, 
mais non nécessairement, de forme 
cylindrique) moulés ou découpés 
dans sa masse, généralement per-
pendiculaires à la plus grande 
surface et traversant ou non toute 
l’épaisseur du produit 

    
 

   -
 ,  , 

 , -
    -

  -
   -
      
 

Kopplungsmittel 
 Füllstoff  Mischungsbestandteil, 
der durch Ausbildung einer chemi-
schen Bindung zwischen Füllstoff-
partikel und Kautschuk eine Ver-
stärkung bewirkt 

 coupling agent 
!filler  compounding ingredient 
that enhances reinforcement by 
providing a chemical bond be-
tween the filler particles and the 
rubber 

 agent de couplage 
!charge  ingrédient de mélange qui 
augmente l’effet renforçant en dé-
veloppant une liaison chimique 
entre les particules de charge et le 
caoutchouc 

  "

!    -
 ,   

 ,  -
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Brechwalze 
Hochleistungswalze mit zwei stark 
geriffelten oder pyramidenförmig 
zugeschnittenen Walzen, um 
Kautschuke oder Mischungen zu 
zerkleinern 

 cracker 
heavy-duty mill having two deeply 
corrugated or pyramid-cut rolls for 
breaking down a rubber or a mix, 
or for cutting rubber or a mix into 
pieces 

 broyeur à cylindres 
mélangeur puissant à deux cy-
lindres cannelés ou recouvert de 
pointes pyramidales pour briser ou 
morceler un caoutchouc ou un 
mélange 

   
 ,   
    

   -
,   

   -
      

    

Krater 
Vertiefung 
flache Delle an der Oberfläche 

 crater 
pit 
shallow surface cavity 

 cratère 
creux 
cavité peu profonde à la surface 
d’une pièce 

  
    

Haarrissbildung 
Bildung eines zufälligen Musters 
aus leichten Rissen auf der 
Gummioberfläche, normalerweise 
durch lichtbedingte Degradation 
verursacht 

 crazing 
formation of a random pattern of 
shallow cracks on a rubber surface, 
usually due to degradation by light 

 craquelage par la lumière 
formation d’un réseau aléatoire de 
craquelures peu profondes à la 
surface du caoutchouc due habi-
tuellement à la dégradation par la 
lumière 

  
  -

     -
 ,  -

   

ANMERKUNG Anders als Rissbildung 
unter Ozoneinfluss hängt Haarrissbil-
dung nicht von der Dehnbean-
spruchung ab.  

 NOTE Unlike ozone cracking, crazing 
does not depend on the presence of a 
tensile strain in the rubber. 

 NOTE À la différence du craquelage 
par l’ozone, le craquelage par la lu-
mière ne dépend pas de la présence de 
contraintes de traction dans le caout-
chouc. 

     
   

    -
    

. 

aufgerahmter Latex 
Latex, dessen Kautschukkonzen-
tration durch Aufrahmen und Ent-
fernen des abgeschiedenen Serums 
erhöht wurde 

 creamed rubber latex 
latex, the rubber concentration of 
which has been increased by 
creaming and removal of the sepa-
rated serum 

 latex crémé 
latex dont la concentration en 
caoutchouc a été augmentée par 
crémage et enlèvement du sérum 
séparé 

   
 

,    
   -

    

vgl. Aufrahmen  cf. creaming  cf. crémage   
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Aufrahmen 
 Kautschuklatex! reversibler Pro-
zess, bei dem sich von Serum um-
gebene Kautschukpartikel unter 
Einwirkung von Schwerkraft an 
der Oberfläche oder am Boden des 
Latex anreichern 

 creaming 
 rubber latex! reversible process 
consisting of gathering, by gravita-
tional force, rubber particles sur-
rounded by serum near the bottom 
or top of the latex 

 crémage 
 latex de caoutchouc! procédé ré-
versible, consistant à rassembler 
par l’action de la pesanteur, à la 
partie haute ou basse du latex, les 
particules de caoutchouc en sus-
pension dans un sérum 

 "

  !  
,   , 

  , -
  ,   

   -
     

ANMERKUNG Dies wird im Allge-
meinen durch den Zusatz eines Auf-
rahmungsmittels erreicht. 

 NOTE This is generally accomplished 
by adding a creaming agent. 

 NOTE Cela est généralement réalisé 
en ajoutant un agent de crémage. 

  -
-

 

Aufrahmungsmittel 
 Kautschuklatex! Substanz, die 
zum Latex gegeben wird, um die 
Aufrahmrate zu erhöhen 

 creaming agent 
 rubber latex! substance added to 
latex to increase the rate of 
creaming 

 agent de crémage 
 latex de caoutchouc! substance 
ajoutée au latex pour augmenter la 
vitesse de crémage 

    
 

!  " , 
    -

  

Kriechen 
zeitabhänige Zunahme der Deh-
nung durch eine angelegte Kraft 

 creep 
time-dependent increase in strain 
resulting from an applied stress 

 fluage 
augmentation en fonction du 
temps de la déformation résultant 
de l’application d’une contrainte 

  
-

 

Kreuzkopf 
T-Kopf 
T-förmiger Extruderkopf, der den 
Kautschukfluss im rechten Winkel 
zur Achse der Schnecke teilt, um 
eine direkte Extrusion um den 
Kern zu erreichen 

 cross-head 
T-head 
T-shaped extruder head which di-
verts the flow of rubber at right 
angles to the axis of the screw, for 
direct extrusion around the core 

 tête d’équerre 
tête en T 
tête d’extrudeuse en forme de T 
qui oriente l’écoulement du caout-
chouc à angle droit par rapport à 
l’axe de la vis pour diriger 
l’extrusion autour d’une âme 

   
-   
-   , 

   
      
   -

   -
 

Full document details: DIN ISO 1382:2016-07

http://www.avadocuments.com/doc/din-iso-1382-2016-07
http://www.avadocuments.com/doc/din-iso-1382-2016-07


DIN ISO 1382:2016-07 

40 

Vernetzung 
chemische Bindung oder Atom(e), 
die zwei Kautschukketten oder 
zwei Teile derselben Kette verbin-
den als Ergebnis der Vulkanisation 

 crosslink 
chemical bond or atom(s) joining 
two rubber chains or two parts of 
the same rubber chain as a result 
of vulcanization 

 pont 
liaison pontale 
liaison chimique ou atome(s) re-
liant deux chaînes de caoutchouc 
ou deux parties d’une même 
chaîne, résultant de la vulcaniza-
tion 

   
 

 ,   
 ,  

      
    ;   

  -
  

ANMERKUNG In einem Vulkanisat 
können eingeschlossene Verschlau-
fungen als physikalische Vernetzungen 
fungieren und einen Beitrag zur Ver-
netzungsdichte leisten.  

 NOTE In a vulcanizate, trapped chain 
entanglements can act as physical 
crosslinks and contribute to the cross-
link density. 

 NOTE Dans un vulcanisat, les enche-
vêtrements de chaînes piégées peu-
vent servir de ponts physiques et con-
tribuer à la densité du réseau. 

    
   -

    
    -

 . 

Vernetzungsdichte 
Anzahl von Vernetzungen in einem 
Vulkanisat je Volumen- oder Mas-
seneinheit 

 crosslink density 
number of crosslinks per unit vol-
ume or unit mass of vulcanizate 

 densité du réseau 
nombre de ponts par unité de vo-
lume ou unité de masse du vulcani-
sat 

  

 

Vernetzen 
 Aktion! Erzeugung von Vernet-
zungen zwischen oder innerhalb 
von Kautschukketten unter Ausbil-
dung eines Netzwerks 

 crosslinking 
 act of! insertion of crosslinks be-
tween or within rubber chains to 
give a network structure 

 réticulation 
rétification 
 action! insertion de ponts entre ou 
dans les chaînes de caoutchouc 
conférant une structure en réseau 

   
"

 !  -
     

  , -
   -
  

Gummimehl 
 Rohmaterial! Elastomer in parti-
kelförmiger Gestalt 

 crumb 
 raw material! elastomer in partic-
ulate form 

 granule 
 matière première! élastomère 
sous forme particulaire 

 "

 !    
  

Gummimehl 
 Vulkanisat  Synonym für gemah-
lener vulkanisierter Kautschuk 
(bevorzugte Benennung) 

 crumb 
!vulcanizate  synonym for ground 
vulcanized rubber (the preferred 
term) 

 granule 
!vulcanisat  synonyme de pou-
drette (terme préférentiel) 

 "

!   
 -

) 
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Kryomahlen 
Verwendung von flüssigem Stick-
stoff oder anderen Kältemitteln, 
um Kautschuke zu verspröden und 
dann durch Mahlen zu zerkleinern 

 cryogenic size reduction 
cryo-grinding 
using liquid nitrogen or other re-
frigerants to embrittle rubber, 
which is then processed to reduce 
the size of the particles 

 fragmentation cryogénique 
cryobroyage 
utilisation d’azote liquide ou 
d’autres fluides frigorigènes pour 
fragiliser un caoutchouc qui est en-
suite traité pour réduire la taille 
des particules 

   
 

    
   -

  ,  
   

   

Tiefung 
Wölbung 
Auftreten einer Wölbung in der 
Schichtdicke eines zugeschnittenen 
Prüfkörpers, beim Schneidtest 
verursacht durch Kompression, 
durch den Cutter oder das 
Schneidwerkzeug 

 cupping 
dishing 
existence of a concavity in the 
thickness direction of a cut test 
piece, caused by compression un-
der the cutter or die 

 cuvette 
incurvation 
concavité dans l’épaisseur d’une 
éprouvette découpée provoquée 
par une compression sous le dis-
positif de coupe ou la filière 

  
    

 , -
    

    

Vernetzer 
Synonym für Vulkanisationsmit-
tel (bevorzugte Benennung) 

 curative 
synonym for vulcanizing agent 
(the preferred term) 

 agent vulcanisant 
synonyme d’agent de vulcanisa-
tion (terme préférentiel) 

  

 -
 

ANMERKUNG Der Plural „Curatives“ 
wird manchmal als Synonym für „Vul-
kanisationssystem“ verwendet (bevor-
zugte Benennung). 

 NOTE The plural “curatives” is some-
times used as a synonym for “vulcan-
izing system”, the preferred term. 

 NOTE Le pluriel «agents vulcani-
sants» est parfois utilisé comme syno-
nyme de «système de vulcanisation» 
qui est le terme préférentiel. 

  -

-  

Vernetzung 
Synonym für Vulkanisation (be-
vorzugte Benennung) 

 cure 
synonym for vulcanization (the 
preferred term) 

 cuisson 
synonyme de vulcanisation 
(terme préférentiel) 

  
 

) 
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ANMERKUNG Dieses Wort ist auch 
eine gängige Benennung für Ketten-
verlängerungs- und Vernetzungsreak-
tionen zur Herstellung von Gum-
miprodukten aus z. B. Polyurethan und 
anderen ähnlichen flüssigen Systemen. 

 NOTE It is also the common term for 
the chain extension/ crosslinking type 
reactions which produce rubber prod-
ucts from, for example, polyurethane 
and other, similar, liquid systems. 

 NOTE Ce terme est aussi couram-
ment employé pour désigner les réac-
tions de type allongement de chaîne/ 
réticulation permettant d’obtenir des 
produits en caoutchouc à partir, par 
exemple, de polyuréthanne et d’autres 
systèmes liquides similaires. 

    -
    -

  /  
    

     
 . 

Vernetzungsgeschwindigkeit 
Geschwindigkeit, mit der eine 
Kautschukmischung nach Einset-
zen der initialen Vulkanisation 
weitervernetzt 

 cure rate 
rate at which a rubber compound 
vulcanizes after having reached the 
point of incipient vulcanization 

 vitesse de vulcanisation 
vitesse à laquelle un mélange à 
base de caoutchouc vulcanise 
après avoir atteint le début de vul-
canisation 

   
,    

   
    

 

Rheometer 
Gerät zur Messung des Fortschritts 
der Vulkanisation in einer Probe 
bei der Vulkanisationsstemperatur 

 curemeter 
device that measures the progress 
of vulcanization in a test sample at 
the vulcanizing temperature 

 rhéomètre 
appareil de mesure de l’évolution 
de la vulcanisation dans un échan-
tillon pour essai à la température 
de vulcanisation 

  

-
-

 

Vernetzungsmittel 
Synonym für Vulkanisationsmit-
tel (bevorzugte Benennung) 

 curing agent 
synonym for vulcanizing agent 
(the preferred term) 

 agent de cuisson 
synonyme d’agent de vulcanisa-
tion (terme préférentiel) 

  

 -
 

Dämpfungskonstante 
c 
die Komponente einer angelegten 
Kraft, die um 90° phasenverscho-
ben gegenüber der Deformation 
ist, geteilt durch die Geschwindig-
keit der Deformation  

 damping constant 
c 
that component of an applied force 
which is in quadrature (90° out of 
phase) with the deformation, di-
vided by the velocity of defor-
mation 

 constante d’amortissement 
c 
composante de la force appliquée 
en quadrature (déphasée de 90°) 
avec la déformation, divisée par la 
vitesse de la déformation 

   
c 

  -
 ,   

   
 90°,     

Etage 
Raum zwischen den Arbeitsflächen 
von angrenzenden Platten einer 
Plattenpresse 

 daylight 
space between the working sur-
faces of adjacent platens of a platen 
press 

 intervalle 
distance entre les surfaces de tra-
vail des plateaux adjacents d’une 
presse à plateaux 
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Etagenpresse 
Synonym für Plattenpresse 

 daylight press 
synonym for platen press 

 presse à étages 
synonyme de presse à plateaux 

  
 

DBP-Absorbtionszahl 
Abkürzung für Dibutylphthalat- 
Absorbtionszahl 

 DBP absorption number 
abbreviated term for dibutyl 
phthalate absorption number 

 indice d’absorption de DBP 
terme abrégé pour indice 
d’absorption de phtalate de di-
butyle 

  
-

 

Entgraten 
Entfernen von Austrieben  

 deflashing 
process of removing flash 

 ébarbage 
procédé d’élimination des bavures 

  
 

Beschleuniger mit verzögerter 
Wirkung 
Beschleuniger, der bei der Vernet-
zungstemperatur zu Beginn keine 
wesentliche Vernetzung verur-
sacht, gefolgt von einer Phase 
schneller Vernetzung 

 delayed-action accelerator 
accelerator that provides, at the 
vulcanization temperature, a pe-
riod of no significant crosslinking, 
followed by a period of rapid 
crosslink formation 

 accélérateur de retardement 
accélérateur qui assure, à la tem-
pérature de vulcanisation, une pé-
riode pratiquement sans réticula-
tion, suivie d’une période de 
formation rapide du réseau 

   
  

,   -
   -

   -
 ,   -

   
 

ANMERKUNG Diese Art von  Be-
schleunigern sorgt für Anvulkanisati-
onssicherheit während der Verarbei-
tung und der Vulkanisation.  

 NOTE This class of accelerator en-
sures scorch safety during processing 
and vulcanization. 

 NOTE Cette classe d’accélérateur as-
sure la sécurité en termes de grillage 
pendant la mise en œuvre et la vulca-
nisation. 

    -
   -

     
. 

delta-Mooney-Wert 
Maß der Verarbeitbarkeit von 
Kautschuken bestimmt mit einem 
ScherscheibenviskosimeterN1) 

 delta Mooney value 
measure of the processability of a 
rubber using a Mooney shearing-
disc viscometer 

 valeur delta Mooney 
mesure de la facilité de mise en 
œuvre d’un caoutchouc à l’aide 
d’un consistomètre Mooney à 
disque de cisaillement 

    
  

 ,  
   -

  

                                                                 

N1) Nationale Fußnote: Synonym für Mooney-Viskosimeter 
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ANMERKUNG ISO 289-3 enthält ein 
Verfahren zur Bestimmung des delta-
Mooney-Werts. 

 NOTE ISO 289-3 contains a method 
for the determination of the delta 
Mooney value. 

 NOTE L’ISO 289-3 contient une mé-
thode d’essai pour la détermination de 
la valeur delta Mooney. 

    
     

 289–3. 

Depolymerisation 
Abbau eines Polymers zu seinen 
Monomeren oder zu einem Poly-
mer mit einem geringeren relati-
ven Molekulargewicht 

 depolymerization 
breakdown of a polymer to its 
monomer(s) or to a polymer of 
lower relative molecular mass 

 dépolymérisation 
décomposition d’un polymère à 
l’état de son (ses) monomère(s) ou 
à l’état d’un polymère de masse 
moléculaire relative inférieure 

  
   -

      
   

Trocknungsmittel 
Mischungsbestandteil zur Absorp-
tion von Feuchtigkeit aus einem 
Elastomer oder einer Kautschuk-
mischung, um die Porosität des 
Endproduktes zu reduzieren 

 desiccant 
compounding ingredient used to 
absorb moisture present in a rub-
ber compound or mix in order to 
reduce porosity in the final product 

 desséchant 
ingrédient de mélange utilisé pour 
absorber l’humidité présente dans 
un mélange à base de caoutchouc 
afin de réduire la porosité du pro-
duit fini 

  
  , 

   
,   , 

    
  

Devulkanisat 
Produkt der Devulkanisation 

 devulcanizate 
product of devulcanization 

 dévulcanisat 
produit de la dévulcanisation 

  
 

vgl. Regeneratgummi  cf. reclaimed rubber  cf. caoutchouc régénéré   

Devulkanisation 
Prozess, bei dem die chemischen 
Vernetzungsstellen von vulkani-
siertem Kautschuk zerstört werden 

 devulcanization 
process in which the chemical 
crosslinks of vulcanized rubber are 
destroyed 

 dévulcanisation 
processus au cours duquel les 
ponts chimiques du caoutchouc 
vulcanisé sont détruits 

  
,    -
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ANMERKUNG Devulkanisation wird 
am häufigsten für das Recycling von 
vulkanisiertem Abfallkautschuk ge-
nutzt. Dies ist vergleichbar mit einer 
Rückgewinnung, da beim Recycling 
auch thermische, mechanische oder 
chemische Verfahren Anwendung fin-
den. Es werden bevorzugt Vernet-
zungsstellen bei gleichzeitig möglichst 
geringem Abbau des Polymers zer-
stört.  

 NOTE Devulcanization is commonly 
used in the recycling of scrap vulcan-
ized rubber. It is similar to reclaiming 
in that recycling can be brought about 
by thermal, mechanical or chemical 
means but favours crosslink loss with 
minimal rubber polymer degradation. 

 NOTE Une dévulcanisation est cou-
ramment utilisée lors du recyclage de 
déchets de caoutchouc vulcanisé. Elle 
s’apparente à la régénération en ce que 
le recyclage peut être obtenu par des 
moyens thermiques, mécaniques ou 
chimiques, mais favorise la destruction 
des ponts avec une dégradation mini-
male du polymère de caoutchouc. 

   
    

  . 
 ,   

 , -
   -

,    -
    -

   -
. 

Dibutylphthalat-Absorptions-
zahl 
DBP-Absorptionszahl 
minimales Volumen von Di-
butylphthalat (DBP), das von einer 
definierten Menge Ruß absorbiert 
wird, wobei eine semi-plastische 
Mischung mit vorgegebenen rheo-
logischen Eigenschaften gebildet 
wird 

 dibutyl phthalate absorption 
number 
DBP absorption number 
minimum volume of dibutyl 
phthalate (DBP) absorbed by a 
given mass of carbon black re-
quired to form a semi-plastic mix-
ture with pre-set rheological prop-
erties 

 indice d’absorption de phtalate 
de dibutyle 
indice d’absorption de DBP 
volume minimal de phtalate de di-
butyle (DBP) absorbé par une 
masse donnée de noir de carbone 
pour former un mélange semi-plas-
tique dont les propriétés rhéolo-
giques sont proches de la prise en 
masse 

   
  

  -
 ( ), -

   -
 , -

   -
    -

  

ANMERKUNG Die DBP-Absorptions-
zahl gibt Aufschluss über die Struktur 
eines Rußes. 

 NOTE The property is an indication 
of the carbon black structure. 

 NOTE Cette propriété est une indica-
tion de la structure du noir de carbone. 

    -
   -

 . 

Schablone 
Teil eines Extruders, durch den das 
Material gedrückt wird und um ein 
Profil des Extrudats zu formen 

 die 
that part of an extruder through 
which material is forced, forming a 
profile of the extrudate 

 filière 
partie d’une extrudeuse à travers 
laquelle un matériau est forcé pour 
donner la forme d’un profilé à 
l’extrudat 

  
 ,   

 , -
   

Positionierungslinie 
absichtlich erzeugte, der Länge 
nach erhöhte Erkennungslinie an 
einem Extrudat 

 die line 
longitudinally raised identification 
line formed deliberately on an ex-
trudate 

 trait de filière 
trait en saillie produit longitudi-
nalement sur un extrudat dans un 
but d’identification 

   
  -

 ,  
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Spritzquellung 
 Extrudat! Unterschied zwischen 
den Dimensionen des Profilquer-
schnittes eines Extrudats und den 
korrespondierenden Dimensionen 
des Auslaufkanals, welcher übli-
cherweise als prozentuelle Zu-
nahme der Fläche des Querschnit-
tes ausgedrückt wird 

 die swell 
 extrudate! difference between the 
dimensions of the cross-section of 
an extrudate and the correspond-
ing dimensions of the die orifice, 
usually quantified as the percent-
age increase in the cross-sectional 
area 

 gonflement à la filière 
 extrudat! différence entre les di-
mensions de la section droite d’un 
extrudat et les dimensions corres-
pondantes de l’orifice de la filière, 
habituellement exprimée en pour-
centage d’augmentation de la sur-
face de la section droite 

  "

 !   -
   

   -
,   -

    -
   

Dienkautschuk 
Kautschuktyp, der eine ungesät-
tigte Kohlenstoffhauptkette hat, die 
zumeist auf Butadien oder substi-
tuiertem Butadien basiert 

 diene rubber 
type of rubber having an unsatu-
rated carbon main chain derived 
mostly from butadiene or a substi-
tuted butadiene 

 caoutchouc diénique 
type de caoutchouc dont la chaîne 
hydrocarbonée principale insatu-
rée dérive le plus souvent du buta-
diène ou de butadiène substitué 

   
,  -

   , 
   -

   -
 

Tauchen 
 Kautschuklatex  Auftragung einer 
Gummischicht auf eine Form durch 
Eintauchen der Form in ein Bad 
aus compoundiertem Latex 

 dipping 
!rubber latex  process in which a 
layer of rubber is deposited on a 
mould or former as a result of im-
mersion in a bath of compounded 
latex 

 trempé 
!latex de caoutchouc  processus 
consistant à déposer une couche de 
caoutchouc sur un moule ou une 
forme par immersion dans un mé-
lange à base de latex 

 "

!    , 
    -

    -
    

     -
  

Wölbung 
Synonym für Tiefung 

 dishing 
synonym for cupping 

 incurvation 
synonyme de cuvette 

  
 

Dispergiermittel 
 Kautschuklatex! oberflächenak-
tive Substanz, die eingesetzt wird, 
um die Dispergierung von festen 
Mischungsbestandteilen in einem 
wässrigen System zu ermöglichen 

 dispersing agent 
 rubber latex! surface-active sub-
stance used to facilitate the disper-
sion of solid compounding ingredi-
ents in an aqueous system 

 agent dispersant 
 latex de caoutchouc! substance 
tensioactive utilisée pour faciliter 
la dispersion d’ingrédients de mé-
lange solides dans un système 
aqueux 

  

!  " -
-  , -

   -
  -
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Dispergierung 
 Aktion! Verteilen eines oder meh-
rerer Bestandteile in Kautschuk, 
Kautschukblends oder einer konti-
nuierlichen Phase durch Anwen-
dung von Scherkräften, um opti-
male und homogene Eigenschaften 
zu erhalten 

 dispersion 
 act of! distribution of one or more 
ingredients into a rubber, a rubber 
blend or a continuum material, by 
the application of shearing forces, 
in order to confer optimum and 
uniform properties 

 dispersion 
 action! répartition d’un ou de plu-
sieurs ingrédients dans un caout-
chouc, un mélange à base de caout-
chouc ou un matériau continu, par 
application de forces de cisaille-
ment, pour conférer des propriétés 
optimales et uniformes 

 "

 !  -
  ,  

    -
    

    
    

   

Schaber 
Synonym für Gummirakel 

 doctor blade 
synonym for spreader bar 

 racloir 
synonyme de barre déplisseuse 

  
   

 

Paste 
 Kautschuk! pastöse Masse von 
glatter Beschaffenheit, bestehend 
aus einer Kautschukmischung und 
einem Lösemittel, die zum Ver-
streichen verwendet wird  

 dough 
 rubber! paste-like mass of smooth 
texture, consisting of a rubber mix 
and solvent, used for spreading 

 pâte 
 caoutchouc! masse pâteuse de tex-
ture lisse, constituée d’un mélange 
à base de caoutchouc et de solvant, 
utilisée en enduction 

     
   -

 ,   -
   ; 

  -
  

Kautschuktrockengehalt 
 Kautschuklatex! Kautschukkon-
zentration in einem Latex oder 
einer Latexmischung, normaler-
weise in Massenprozent angegeben 

 dry rubber content 
 rubber latex! concentration of 
rubber in a latex or latex com-
pound, usually expressed as a per-
centage by mass 

 teneur en caoutchouc sec 
 latex de caoutchouc! concentra-
tion en caoutchouc d’un latex ou 
d’un mélange à base de latex, géné-
ralement exprimée en pourcentage 
en masse 

  "

  ! -
     -

 ,  -
    

Härtemesser 
Gerät, um die Eindruckhärte von 
Gummi zu bestimmen 

 durometer 
instrument for measuring the in-
dentation hardness of rubber 

 duromètre 
instrument pour mesurer la dureté 
du caoutchouc par indentation 

  
-
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Stäuben 
Kreiden 
 Aktion! Auftragen von Pulver auf 
eine Gummioberfläche, üblicher-
weise, um eine Anhaftung an an-
dere Oberflächen zu verhindern 

 dusting 
chalking 
 act of! application of a powder to a 
rubber surface, generally to pre-
vent adhesion to another surface 

 poudrage 
talcage 
 action! application d’une poudre à 
la surface d’un caoutchouc, géné-
ralement dans le but de prévenir 
l’adhérence à une autre surface 

 "

 !  -
   -

   -
    -

 

Farbstoff 
zum Färben verwendeter löslicher 
Mischungsbestandteil 

 dyestuff 
soluble compounding ingredient 
used to impart colour 

 colorant 
ingrédient de mélange soluble uti-
lisé pour conférer une coloration 

  
  -

 ,   -
  

dynamische Vernetzung 
Verfahren eines gründlichen 
Schmelzmischens eines thermo-
plastischen Polymers mit einem 
geeigneten reaktiven Kautschuk in 
Anwesenheit eines Vernetzungs-
systems, um ein thermoplastisches 
Elastomer mit einer chemisch ver-
netzten Kautschukphase zu erhal-
ten, dessen Eigenschaften mehr 
denen von herkömmlich vulkani-
siertem Kautschuk als denen der 
gleichen nichtvernetzten Mischung 
ähneln 

 dynamic vulcanization 
process of intimate melt mixing of 
a thermoplastic polymer and a 
suitably reactive rubbery polymer 
in the presence of a vulcanizing 
system to generate  a thermo-
plastic elastomer with a chemically 
crosslinked rubbery phase, result-
ing in properties closer to those of 
a conventionally vulcanized rubber 
when compared to the same un-
crosslinked composition 

 vulcanisation dynamique 
processus de fusion à chaud rap-
prochée par lequel un polymère 
thermoplastique est mélangé à un 
polymère caoutchouteux convena-
blement réactif en présence d’un 
système de vulcanisation pour 
former un élastomère thermoplas-
tique avec une phase gommeuse 
chimiquement réticulée, donnant 
des propriétés proches de celles 
d’un caoutchouc vulcanisé de ma-
nière conventionnelle, lorsque 
comparé à la même composition 
non réticulée 

   
   -

   -
   

   -
  -

,   -
   , 
  -

 ;  -
     

   -
  

Ebonit 
Hartgummi (veraltet) 
hartes Material, hergestellt durch 
Schwefel-Vernetzung von Kaut-
schuk, wobei die Härte hauptsäch-
lich durch den Schwefel verursacht 
wird 

 ebonite 
hard rubber (deprecated) 
hard material made by sulfur vul-
canization of rubber in which the 
hardness is substantially obtained 
by the action of the sulfur 

 ébonite 
caoutchouc durci (déconseillé) 
matériau dur résultant de la vulca-
nisation au soufre du caoutchouc, 
la dureté étant essentiellement due 
à l’action du soufre 

  
  (  

) 
 ,  

   -
 ,  -

,  ,  
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ANMERKUNG Die Härte ist ein Er-
gebnis der Erhöhung der Glasüber-
gangstemperatur, die entsteht, wenn 
ein Dien-Kautschuk mit einem höheren 
Anteil an Schwefel kombiniert wird. 

 NOTE The hardness results from the 
increase in glass transition tempera-
ture that occurs when a diene rubber 
is combined with a higher proportion 
of sulfur. 

 NOTE La dureté est due à 
l’augmentation de la température de 
transition vitreuse qui se produit 
lorsqu’un caoutchouc diénique est 
combiné à une forte proportion de 
soufre. 

    
  -

 ,  -
    -
    -

    
 

effizientes Vernetzungssystem 
EV-System 
 Dienkautschuke! Vulkanisations-
system, das Schwefel als Vulkanisa-
tionsmittel effizient nutzt, wobei 
bei optimaler Ausheizung ein 
Netzwerk aus überwiegend ther-
misch stabilen monosulfidischen 
Vernetzungsstellen erhalten wird 

 efficient vulcanizing system 
EV system 
 diene rubbers! vulcanizing system 
making efficient use of sulfur as a 
vulcanizing agent and producing at 
optimum cure a network contain-
ing predominantly thermally stable 
monosulfidic crosslinks 

 système de vulcanisation 
efficace 
système EV 
 caoutchoucs diéniques! système 
de vulcanisation permettant au 
soufre d’agir efficacement comme 
agent de vulcanisation et dévelop-
pant à l’optimum de vulcanisation 
un réseau à prépondérance de 
ponts monosulfure thermiquement 
stables 

   
 

!  " -
 ,    

  
  -

 ;    
    

  -
  -

  

ANMERKUNG EV-Systeme enthalten 
einen Schwefeldonor oder eine geringe 
Konzentration elementaren Schwefels 
oder beides, in Kombination mit einer 
hohen Konzentration an Beschleuni-
ger(n). 

 NOTE EV systems comprise a sulfur 
donor or a low concentration of ele-
mental sulfur, or both, combined with 
a high concentration of accelerator(s). 

 NOTE Les systèmes EV comprennent 
un donneur de soufre ou une faible te-
neur en soufre élémentaire ou les 
deux, associés à une teneur élevée en 
accélérateur(s). 

   -
   -

      
 ,    -

     -
 .  

elastisch 
Elastizität aufweisend oder diese 
betreffend 

 elastic 
of or pertaining to elasticity 

 élastique 
matériau ou état lié à l’élasticité 

 ,  
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Elastizitätsmodul 
Schermodul 

 
die Komponente einer aufgebrach-
ten Schubspannung, welche in 
Phase mit der Scherdeformation 
ist, geteilt durch die Dehnung 

 elastic shear modulus 
storage shear modulus 
G  
that component of an applied shear 
stress which is in phase with the 
shear strain, divided by the strain 

 module élastique de 
cisaillement 
module de conservation en 
cisaillement 
G  
composante de la contrainte tan-
gentielle appliquée en phase avec 
la déformation de cisaillement, di-
visée par la déformation 

     
   

 
G  

  -
  , 

    -
 ,   -

 

Youngscher Elastizitätsmodul 
Youngscher Speichermodul 

 
die Komponente einer angewand-
ten Normalspannung, welche in 
Phase mit der Normaldehnung ist, 
geteilt durch die Dehnung 

 elastic Young’s modulus 
storage Young’s modulus 
E  
that component of an applied nor-
mal stress which is in phase with 
the normal strain, divided by the 
strain 

 module élastique de Young 
module de conservation de 
Young 
E  
composante de la contrainte nor-
male appliquée en phase avec la 
déformation normale, divisée par 
la déformation 

    
   

E  
  -
  -

,     
 ,  -

 

Elastizität 
Eigenschaft der schnellen Rück-
stellung zur annähernd ursprüngli-
chen Form und Dimension eines 
Materials nach einer wesentlichen 
Deformation durch eine Kraft und 
dem anschließenden Nachlassen 
dieser Kraft 

 elasticity 
property of rapid recovery of a ma-
terial to its approximate original 
shape and dimensions after sub-
stantial deformation by a force and 
subsequent release of that force 

 élasticité 
propriété d’un matériau à re-
prendre rapidement et approxima-
tivement ses formes et dimensions 
initiales après relâchement d’une 
force ayant produit une déforma-
tion importante 
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